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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat nelspravnog postavljanja
ili koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nhadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Djecu i ku¢ne ljubimce
drzite podalje od uredaja tijekom uporabe i tijekom
hladenja.

Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za kuhanje.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim
smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.
UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pripazite i nemojte dirati
grijace.

UPOZORENJE: Kuhanje na ploci za kuhanje bez nadzora
uz upotrebu masnoce ili ulja moze biti opasno i moze
dovesti do pozara.

Nikada nemoijte koristiti vodu za gaSenje pozara kod
kuhanja. Iskljucite uredaj i pokrijte plamen, npr.
protupozarnim prekrivacem ili poklopcem.

UPOZORENJE: Uredaj se ne smije napajati preko vanjskog
sklopnog uredaja, kao Sto je tajmer, ili biti spojen na krug
koji komunalna sluzba redovito ukljucuje i iskljuCuje.
OPREZ: Postupak kuhanja mora se nadzirati. Kratkoroc¢ni
postupak kuhanja mora se kontinuirano nadzirati.
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UPOZORENJE: Opasnost od pozara: Ne spremajte

predmete na povrSine za kuhanje.

Metalni predmeti kao $to su nozevi, vilice, Zlice i poklopci ne

smiju se stavljati na povrsinu ploCe za kuhanje jer se mogu

zagrijati.

Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni

ormaric.

Za CiS¢enje uredaja ne Koristite uredaj za parno Cis¢enje.

Ako je staklokeramicka / staklena povrsina napuknuta,

iskljuCite uredaj i iskopCajte ga iz napajanja. U slucaju da je

uredaj spojen na elektricnu mrezu izravno pomocu

razvodne kutije, uklonite osigurac i odspojite uredaj iz

napajanja. U svakom slucaju obratite se ovlastenom

servisnom centru.

U slu€aju loma stakla na ploci:

— odmanh iskljuCite sve plamenike, elektricne grijaée
elemente i iskopCajte uredaj iz mreze,

— ne dodirujte povrSinu uredaja,

— ne Koristite uredaj.

Ako je kabel napajanja oSte¢en, mora ga zamijeniti

proizvodac, ovlasteni servis ili slicne kvalificirane osobe

kako bi se izbjegla opasnost.

Na mjestima gdje je uredaj direktno prikljuCen na napajanje,

potreban je prekidac Ciji su svi polovi izolirani razmakom

izmedu kontakata. Mora se jamciti potpuno odspajanje u

skladu s uvjetima navedenim u kategoriji lll prenapona.

Kabel uzemljenja izuzet je od ovoga.

Kad provlacite elektricni kabel, pobrinite se da kabel ne

moze doci u direktni kontakt (na primjer koristeci izolacijsku

gipku cijev) s dijelovima koji mogu doseci temperature viSe

za 50 °C od sobne temperature.

UPOZORENJE: Koristite samo Stitnike ploCe za kuhanje

koje je dizajnirao proizvodac uredaja za kuhanje ili koje je

proizvodac uredaja naznacio u uputama za uporabu kao

prikladne ili Stitnike ploCe za kuhanje ugradene u uredaj.

Uporaba neodgovarajucih Stithnika moze uzrokovati ozljede.
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2. SIGURNOSNE UPUTE

Uredaj je prikladan za sljedeca trzista:
RS[si

2.1 Postavljanje

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije postauviti
ovaj uredaj.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja
uredaja.

+ Odstranite svu ambalazu.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

+ Slijedite upute za postavljanje isporucene
s uredajem.

* Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

* lzrezane povrSine zabrtvite sredstvom za
brtvljenje kako biste sprijeCili bubrenje
uzrokovano vlagom.

» Doniji dio uredaja zastite od pare i vlage.

» Uredaj ne postavljajte u blizini vrata ili
ispod prozora. Na taj se nacin sprjecava
pad vruéeg posuda s uredaja kada se
vrata ili prozor otvore.

» Ako je uredaj postavljen iznad ladica
uvjerite se da je prostor izmedu dna
uredaja i gornje ladice dovoljan za
cirkulaciju zraka.

* Dno uredaja moze se zagrijati. Ispod
uredaja postavite nezapaljivu pregradnu
plo€u kako biste sprijecili pristup donjoj
strani.

2.2 Elektri¢ni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i strujnog udara.

» Elektri¢ni prikljucak mora izvesti
kvalificirani elektriCar.

Uredaj mora biti uzemljen.

Prije obavljanja svih zahvata provjerite je li
uredaj iskljucen iz elektricne mreze.
Provijerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.
Provijerite je li uredaj pravilno postavljen.
Labavi i neispravni spojevi kabela
napajanja ili utikaca (ako postoji) mogu
prouzrogiti zagrijavanje prikljucka.
Koristite ispravan kabel za elektricnu
mrezu.

Ne dopustite da se kabel elektricne mreze
zapetlja.

Provjerite je li instalirana zastita od udara.
Osigurajte kabel sa stezaljkom za
rastereéenje.

Pazite da kabel napajanja ili utika¢ (ako
postoji) ne dodiruju vruci ureda;j ili vruce
posude kada prikljuujete uredaj u obliznju
utiénicu.

Ne koristite adaptere s vise uti¢nica i
produzne kabele.

Pripazite da ne ostetite utika¢ (ako postoj)
ili naponski kabel. Za zamjenu kabela
napajanja kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektri¢ara.

Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pricvr§¢ena na takav nacin da se ne moze
ukloniti bez alata.

Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
utinicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provjerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

Ako je utiCnica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac¢ iz uti€nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

Koristite samo odgovarajuce izolacijske
uredaje: automatske sklopke, osigurace
(osigurace na uvrtanje izvaditi iz lezista),
sklopke i releje zemnog spoja.

Elektricna instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji vam omogucuje iskljucivanje
uredaja iz elektricne mreze na svim
polovima. Izolacijski uredaj mora imati
kontakte s otvorom minimalne Sirine 3
mm.
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2.3 Plinski priklju¢ak

/\ OPREZ!

Kad koristite plinsku bocu, uvijek je drzite
na ravnoj vodoravnoj povrsini (s plinskim
ventilom na gornjoj strani).

» Sva spajanja na dovod plina mora izvrsiti
kvalificirana osoba.

» Prije postavljanja provjerite jesu li uvjeti
lokalne distribucije (vrsta plina i plinski

pritisak) pogodni za podes$avanje uredaja.

* Provjerite kruzi li zrak oko uredaja.

» Podaci o dovodu plina nalaze se na
nazivnoj plocici.

» Ovaj uredaj nije spojen na uredaj koji
izvladi proizvode izgaranja. Uredaj
obavezno prikljucite u skladu s vazeéim
pravilima postavljanja. Slijedite zahtjeve
za adekvatnu ventilaciju.

2.4 Primjena

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

Nakon svake uporabe zonu kuhanja
postavite na "iskljuceno”.

Ne stavljajte pribor za jelo ili poklopce
posuda na zone kuhanja. Mogu postati
vruéi.

Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako ima kontakt s vodom.

Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.

Kad hranu stavite u vruée ulje, moze doci
do prskanja.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i opekotina

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina,
elektricnog udara.

/\ OPREZ!

Uporaba uredaja za kuhanje na plin
rezultira proizvodnjom topline, viage i
proizvoda izgaranja u prostoriji u kojoj je
ugraden. Uvjerite se da je kuhinja dobro
prozracena, posebno kada je uredaj u
uporabi.

Dugotrajna intenzivna uporaba uredaja
moze zahtijevati dodatno prozracivanje,
na primjer, poveéanje mehanicke
ventilacije gdje postoji, dodatnu
ventilaciju za sigurno uklanjanje
proizvoda izgaranja na vanjski (eksterni)
zrak uz istovremeno omogucavanje
promjene zraka u prostoriji uz dodatnu
ventilaciju. Posavjetujte se s
kvalificiranom osobom prije ugradnje
dodatne ventilacije.

Zagrijavanjem masti i ulja mogu se
osloboditi zapaljive pare. Plamen ili
zagrijane predmete drzite podalje od masti
i ulja kada kuhate s njima.

Pare koje oslobada jako vru¢e ulje mogu
izazvati zapaljenje ulja.

Koristeno ulje, koje moze sadrzavati
ostatke hrane, moze izazvati paljenje na
nizoj temperaturi od ulja koje se koristi prvi
put.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na ureda;.

/\ UPOZORENJE!
Postoji opasnost od ostecenja uredaja.

+ Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

» Prije prve uporabe uklonite ambalazu,
naljepnice i zastitne folije (ako postoje).

» Pazite da se ventilacijski otvori nisu
blokirani.
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Ne drzite vru¢e posude na upravljackoj
ploci.

Ne dopustite da posude tijekom kuhanja
ostane suho.

Pazite da predmeti ili posude ne padnu na
uredaj. Povrsina se moze ostetiti.

Nikada ne ostavljajte uklju¢en plamenik s
praznim posudem ili bez posuda.

Ne stavljajte aluminijsku foliju na uredaj.
Posude od lijevanog zeljeza, aluminija ili s
ostecenim dnom moze ogrebati staklo /
staklokeramiku. Uvijek podignite ove
predmete kad ih morate premjestiti na
povrsinu za kuhanje.

Koristite samo stabilno posude ispravnog
oblika i promjera veceg od dimenzija
plamenika.

Provijerite je li posude postavljeno na
sredinu plamenika.




» Ne Kkoristite veliko posude koje prekriva
rubove uredaja. To moze uzrokovati
ostecenje povrsine radne ploce.

» Pazite da se plamen ne ugasi kad brzo
okrenete regulator s maksimalnog na
minimalni polozaj.

» Koristite samo dodatnu opremu
isporucenu s uredajem.

* Ne postavljajte difuzor plamena na
plamenik.

» Pazite da kisele tekucine, poput octa,
limunovog soka ili sredstva za uklanjanje
kamenca, ne dodiruju plo¢u za kuhanje.
To moze uzrokovati mat mrlje.

» Gubitak boje emaijla ili nehrdajuceg celika
nema utjecaj na performanse uredaja.

2.5 Odrzavanje i €iSéenje

/\ UPOZORENJE!

Ne uklanjajte tipke, prekidace ili brtve s
upravljacke plo€e. Voda moze uci u
uredaj i uzrokovati ostecenja.

» Uredaj redovito ocistite kako biste sprijecili
propadanje materijala povrsine.

» Prije ¢iS¢enja iskljuCite uredaj i ostavite ga
da se ohladi.

3. POSTAVLJANJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

3.1 Prije postavljanja

Prije postavljanja plo¢e za kuhanje, zapiSite
podatke s natpisne plocice. Natpisna plocica
nalazi se na dnu plo¢e za kuhanje.

e Za CiScCenje uredaja ne koristite prskanje
vodom i parom.

« Uredaj ocCistite vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

« Plamenike ne perite u perilici posuda.

2.6 Servis

e Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

2.7 Zbrinjavanje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili gusenja.

« Obratite se opcinskim vlastima za
informacije o nacinu zbrinjavanja uredaja.

« IskopcCajte uredaj iz napajanja.

« Odrezite kabel napajanja blizu uredaja i
odlozZite ga.

« Poravnajte vanjske plinske cijevi.

3.2 Prikljucak plina

/\ UPOZORENJE!

Montazu, priklju€ivanje i odrzavanju
opisane u tekstu koji slijedi mora izvrsiti
kvalificirano osoblje u skladu s vazeéim
standardima i propisima.

Odaberite fiksne prikljucke ili koristite
savitljivu cijev od nehrdajuceg Celika u skladu
s vazeéim propisima. Ako koristite savitljive
metalne cijevi, pazite da ne dodu u kontakt s
pomi¢nim dijelovima ili da nisu prignjecene.
Takoder pazite prilikom povezivanja ploce za
kuhanje i pecnice.
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Provjerite je li tlak dovoda plina u skladu
s preporucenim vrijednostima za ureda.
Podesivi prikljuak pri¢vrséen je za
rampu pomoc¢u matice s navojem G 1/2".
Dijelove uvijte i, ako je potrebno, sve
pritegnite teflon trakom kako biste dobili
ispravan smijer.

A. Kraj osovine s maticom
B. Podloska isporu¢ena s uredajem
C. Koljeno isporu¢eno s uredajem

/\ UPOZORENJE!

Vazno je ispravno instalirati koljeno.
Osigurajte da je rame na kraju navoja.
Zatim instalirajte cijev za priklju¢ak ploce
za kuhanje. Neispravno sastavljanje
moze uzrokovati curenje plina.

Ukapljeni plin

Upotrebljavajte gumeni drzac cijevi za
ukapljeni plin. Uvijek stavite brtvu. Zatim
prikljucite dovod plina.

Savitljiva cijev spremna je za upotrebu kada:

* se ne moze zagrijati viSe od sobne
temperature ili 30 °C;

* nije dulja od 1500 mm;

* nema suzenja;

* nije podvrgnuta vlaénom ili torzionom
optereéenju;

* ne dodiruje oStre rubove ili kutove;

* se moze lako pregledati za provjeru
njezina stanja.

Kontrola stanja savitljive cijevi sastoji se od

sljedecih provjera:

» da nema pukotina, rezova, znakova
gorenja na oba kraja i po cijeloj duljini;

» materijal nije postao krut, ve¢ je ispravne
elastié¢nosti;

* obujmice za pri¢vrscivanje nisu zahrdale;
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« rok trajanja nije istekao.
Ako primijetite jedan ili viSe nedostataka, ne
popravljajte crijevo, ve¢ ga zamijenite novim.

/N\ UPOZORENJE!

Kad je postavljanje zavrSeno, provjerite
je li brtvljenje svih priklju¢aka cijevi
ispravno. Koristite sapunicu, a ne
plamen!

3.3 Zamjena sapnica

1. Skinite nosae posuda.

2. Skinite poklopce i krune s plamenika.

3. Kljuéem br. 7 skinite sapnice i zamijenite
ih onima koje su potrebne za vrstu plina
koji koristite (pogledajte tablicu u
poglavlju "Tehnicki podaci").

4. Ponovo sastavite dijelove obrnutim
redoslijedom.

5. Nazivnu plocicu zamijenite (nalazi se
pored cijevi dovoda plina) onom koja
odgovara novoj vrsti dovoda plina.
Plocica se nalazi u vrecici isporucenoj s
uredajem.

Ako se tlak plina mijenja ili je vrijednost

drugacija od potrebne vrijednosti tlaka na

cijevi dovoda plina, prikljucite odgovarajuci
uredaj za podesSavanije tlaka.

3.4 PodeSavanje minimalne razine

Za podes$avanje minimalne razine plamena
plamenika:

1. Upalite plamenik.

2. Okrenite regulator u polozaj najmanjeg
plamena.

3. Uklonite regulator.

4. Koristite tanki odvija¢, podesite polozaj
regulacijskog vijka (A).

Fife=x

S
~————

5. Ako prelazite:
» s prirodnog plina G20 20 mbar na
ukapljeni plin, do kraja zavijte
premosni vijak.



» s tekuceg na prirodni plin G20 20
mbar, odvijte regulacijski vijak za
priblizno 1/4 okreta.

/\ UPOZORENJE!

Pazite da se plamenik ne ugasi kada
brzo okrenete regulator iz maksimalnog u
minimalni polozaj.

3.5 Spajanje na elektricnu mrezu

Pazite da napon i vrsta napajanja na
natpisnoj plocici budu u skladu s lokalnom
opskrbom energije.

Ovaj uredaj opremljen je kabelom za
napajanje. On se treba isporuciti s
odgovaraju¢im utikacem koji moze izdrzati
opterecenje navedeno na natpisnoj plocici
uredaja. Provjerite jeste li utika¢ postavili u
odgovarajucu uticnicu.

Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

Osigurajte da se uti¢nici nakon
postavljanja moze lako pristupiti.

Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uticnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

Ako se uredaj prikljucuje s produznim
kabelom, adapterom ili viSestrukom
prikljuénicom, postoji opasnost od pozara.
Provijerite je li prikljuCak uzemljenja u
skladu sa standardima i propisima.
Nemojte dopustiti da se kabel za
napajanje zagrije na temperaturu visu od
90 °C.

3.6 Prikljucni kabel

Za zamijenu prikljucnog kabela koristite
iskljucivo posebni kabel ili njegov ekvivalent.
Vrsta kabela je: HO3V2V2-F T90.

Provijerite je li sekcija kabela u skladu s
naponom i radnom temperaturom. Zuto-
zelena zica uzemljenja mora biti otprilike 2
cm dulja od smede (ili crne) Zice faze.

Spojite zuto-zelenu Zicu (uzemljenje) na
prikljuak koji je oznacen slovom "E" ili
simbolom uzemljenja @ ili je obojen
zelenom i zutom bojom.

Spojite plavu (nulu) Zicu na priklju¢ak koji
je oznacen slovom 'N'ili je u plavoj boiji.

3. Spojite smedu (faza) Zicu na priklju¢ak
koji je oznacen slovom 'L". Uvijek mora
biti povezan s mreznom fazom.

3.7 Sklop

1.

28 =
S= 1
t t
2.

HRVATSKI 9



00 mm

/

Ako je element namjestaja montiran
na udaljenosti od 400 mm iznad
plo€e za kuhanje, tada do lijevog ili
desnog ruba ploce za kuhanje mora
postojati sigurnosna udaljenost od 50
mm.

5.

10 HRVATSKI

6.

q%@*
S

7.
3/
N
B ‘
A) isporucena brtva
B) sastavljeni nosa¢
8.

/\ OPREZ!

Uredaj postavite iskljucivo na ravnu
povrsinu.

3.8 Ugradnja viSe od jedne ploc¢e za

kuhanje

Ako je potrebno postaviti nekoliko ploc¢a jednu
pored druge u isti otvor, u naSem ovlastenom
servisnom centru mozete nabaviti komplet za
sastavljanje koji sadrzi bo¢ni nosac i dodatne
brtve. Odgovarajuée upute za postavljanje

nalaze se u kompletu.



3.9 Moguénosti ugradnje

Plo¢a koja se postavlja ispod ploce za
kuhanje mora se lako uklanjati i omogucavati
jednostavan pristup u slu¢aju intervencije
servisa.

Kuhinjski element s vratima

4. OPIS PROIZVODA

4.1 lzgled povrsine za kuhanje

QI

o O]

Brzi plamenik
Pomocéni plamenik

5. SVAKODNEVNA UPORABA

AVINUANY

A. Ploca koja se moze ukloniti
B. Mjesto za prikljucke

Na kuhinjski element s pe¢nicom
Spajanje na elektricnu mrezu ploce za
kuhanje i pe¢nice mora se postaviti odvojeno
radi sigurnosnih razloga i radi omogucavanja
jednostavnog uklanjanja pecnice iz
kuhinjskog elementa.

Regulatori

4.2 Regulator

Simbol Opis

nema dovoda plina / polozaj is-
. klju¢eno

polozaj za paljenje / maksimalni
dovod plina

B | B3¢

minimalan dovod plina

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.
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5.1 Pregled plamenika

A. Poklopac i kruna plamenika
B. Termoelement
C. Svjecica za paljenje

5.2 Paljenje plamenika

®

Uvijek upalite plamenik prije stavljanja
posuda.

/\ UPOZORENJE!

Prilikom upotrebe otvorenog plamena u
kuhinji budite jako pazljivi. Proizvodac ne
snosi nikakvu odgovornost u slu¢aju
nepravilnog koristenja plamena.

1. Regulator pritisnite i okrenite u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu, u polozaj

maksimalnog dovoda plina (ﬁ).

2. Regulator drzite pritisnutim to¢no ili manje
od 10 sekundi. Na ovaj se nacin
omogucuje zagrijavanje termoelementa.
Ako to ne ucinite, dovod plina ce se
prekinuti.

3. Nakon sto se upali prilagodite plamen.

®

Ako nakon nekoliko pokusaja plamenik
ne gori, provjerite jesu li kruna i poklopac
u ispravnom polozaju.

12 HRVATSKI

/\ UPOZORENJE!

Regulator ne drzite pritisnut duze od 15
sekundi. Ako se plamenik ne upali ni
nakon 15 sekundi, otpustite regulator,
okrenite ga u iskljueni polozaj i
pricekajte barem 1 minutu prije ponovnog
poku$aja paljenja plamenika.

/\ OPREZ!

Kada nema elektricne energije plamenik
mozete upaliti bez elektricnog uredaja; u
tom slucaju priblizite plameniku plamen,
okrenite odgovarajuci regulator suprotno
od smjera kazaljke na satu do polozaja
maksimalnog dovoda plina i pritisnite ga.
Drzite regulator pritisnutim 10 sekundi ili
krace kako biste omogucili da se zagrije
termoelement.

@

Ako se plamenik slu¢ajno ugasio,
regulator okrenite u isklju¢eni polozaj i
pricekajte barem 1 minutu prije ponovnog
pokus$aja paljenja plamenika.

@

Uredaj za stvaranje iskri automatski se
uklju€uje kada se prebacite na dovod
elektricne energije nakon montiranja ili
prekida napajanja. To je normalno.

@

Plo¢a za kuhanje opremljena je
progresivnim ventilima. Oni regulaciju
plamena €ine preciznijom.

5.3 Gasenje plamenika

Za gaSenje plamena, okrenite tipku u polozaj

isklj. @

/\ UPOZORENJE!

Uvijek smanjite plamen ili ga iskljucite
prije skidanja posuda s plamenika.




6. SAVJETI

/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim

/\ OPREZ!
Osigurajte da rucice posuda nisu iznad

uputama. prednjeg ruba povrsine za kuhanje.
6.1 Posude /\ OPREZ!
Pazite da su posude postavljene na
/\ OPREZ! sredinu plamenika kako bi se postigla

Ne koristite posude od lijevanog Zeljeza,
kamene podloske za posude, zemljeno
posude niti ploCe za rostiljanje ili tost.

/\ UPOZORENJE!

Jednu posudu ne postavljajte na dva
plamenika.

/\ UPOZORENJE!

Da biste sprijecili prolijevanje i ozljede,
na plamenik ne stavljajte nestabilno ili
oste¢eno posude.

maksimalna stabilnost i manja potrosnja
plina.

/\ OPREZ!

Tekucine prolivene tijekom kuhanja mogu
prouzroCiti pucanje stakla.

6.2 Promjeri posuda

@

Koristite isklju€ivo posude promjera koji
odgovara dimenzijama plamenika.

/\ OPREZ!

Pazite da dna posuda ne stoje iznad
upravljacke tipke jer u protivnom plamen
zagrijava upravljacku tipku.

7. CISCENJE | ODRZAVANJE

Plamenik Promjer posuda
(mm)

Brzi 180 - 260

Pomocéni 80 - 180

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Opce informacije

Plo¢u za kuhanje ocistite nakon svake
uporabe.

Posude koje koristite za kuhanje uvijek
mora imati Cisto dno.

Ogrebotine ili tamne mrlje na povrSini
ploCe za kuhanje ne utjeCu na njen rad.
Koristite posebno sredstvo za ¢is¢enje za
povrsine ploce za kuhanje.

/\ UPOZORENJE!

Ne upotrebljavajte nozeve, strugace ili
sli¢no za €iSc¢enje povrsine stakla ili
podrucja izmedu ruba plamenika i okvira

(ako postoji).

« Dijelove od nehrdajuceg Celika operite
vodom, a zatim ih osusite mekom krpom.

7.2 Nosaci posuda

@

Nosaci posuda nisu otporni na pranje u

perilicama posuda. Morate ih ru¢no prati.
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1. Skinite nosace posuda kako biste lakSe
ocistili plou za kuhanje.

®

Prilikom postavljanja nosaca budite
vrlo oprezni kako biste sprijecili
oStecenje plo€e za kuhanje.

2. Obloge od emajla ponekad imaju ostre
rubove i zato pazite kada nosace posuda
ruéno perete i susSite. Ako je potrebno,
uklonite tvrdokorne mrlje pastom za
Ciscenje.

3. Nakon sto odistite nosace posuda
provijerite jeste li ih postavili u ispravan
polozaj.

4. Zaispravan rad plamenika osigurajte da
su krakovi nosaca posuda poravnati sa
sredistem plamenika.

7.3 Ciséenje ploée za kuhanje

* Odmabh uklonite: plastiku koja se topi,
plasti¢nu foliju, Secer i hranu koja sadrzi
Secer. U protivhom, prljavstina moze
uzrokovati ostecenje ploCe za kuhanje.
Pripazite da izbjegnete opekotine.

8. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

8.1 RjeSavanje problema

- Skinite nakon Sto se plo¢a za kuhanje
dovoljno ohladi: mrlje od kamenca i
vode, mrlje od masnoce, sjajne mrlje na
metalnim dijelovima. Ocistite ploCu za
kuhanje vlaznom krpom i neabrazivnim
deterdZzentom. Nakon CiS¢enja plo¢u za
kuhanje obrisite mekom krpom.

« Emajlirane dijelove, poklopac i krunu
operite u toploj vodi sa sapunicom te ih
pazljivo osusite prije no sto ih vratite
natrag.

7.4 Ciséenje generatora iskre

Ta se funkcija ostvaruje putem keramicke
svjecice za paljenje i metalne elektrode. Te
dijelove odrzavajte posebno €istima kako bi
se sprijeCile poteskoce prilikom paljenja i
provjeravajte da rupice na kruni plamenika
nisu zacepljene.

7.5 Periodiéno odrzavanje

Periodi¢no zatrazite od najblizeg ovlastenog
servisa provjeru stanja plinske cijevi i
regulatora tlaka, ako su postavljeni.

Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Kad pokus$ate aktivirati generator is-
kre, iskra se ne stvara.
prikljuena.

Plo¢a za kuhanje nije priklju¢ena na
mrezno napajanje ili nije pravilno

Provijerite je li plo¢a za kuhanje
ispravno priklju¢ena na mrezno na-
pajanje.

Osigurac je pregorio.

Provijerite je li osigura¢ uzrok kvara.
Ako osigura¢ ponovno pregori, kon-
taktirajte kvalificiranog elektricara.

Poklopac i kruna plamenika ne-
ispravno su postavljeni.

Pravilno postavite poklopac i krunu
plamenika.

Plamen se gasi odmah nakon palje-
nja. jan.

Termoelement nije dovoljno zagri-

Nakon $to se plamen upali, regula-
tor drzite pritisnutim do 10 sekundi.

Plameni prsten nije ujednacen.
ma hrane.

Kruna plamenika blokirana je ostaci- Osigurajte da ubrizgiva¢ nije zacep-

lien i da je kruna plamenika ¢ista.
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8.2 Ako ne mozete naci rjeSenje...

Ako sami ne mozete pronaci rieSenje
problema, obratite se dobavljacu ili
ovlastenom servisnom centru. Dajte im
podatke s natpisne plocCice. Budite sigurni da
ste plo¢om za rukovanje rukovali na ispravan
nacin. Ako niste, rad servisera ili dobavljaca
nece biti besplatan, ¢ak ni za vrijeme

jamstvenog roka. Upute o sluzbi za kupce i
jamstvenim uvjetima nalaze se u u
jamstvenoj knijizici.

8.3 Naljepnice u vrecici s priborom

Samoljepive naljepnice nalijepite kao $to je
prikazano dolje:

A B C
- | | ;
MOD. | MOD. | Jon, | o
PROD.NO. PROD.NO. c E 0049 gFE{RO_?\jg_O' IP20
SER.NO SER.NO 0
DATA DATA MADE IN ITALY

1
1
1
1
1 | MODEL MODEL
1
1
1

. .

X X

A. Nalijepite na jamstveni list i poSaljite ovaj
dio (ako je primjenijivo).

B. Nalijepite na jamstveni list i saCuvajte
ovaj dio (ako je primjenjivo).

9. TEHNICKI PODACI

9.1 Dimenzije plo¢e za kuhanje

C. Nalijepite na knjizicu s uputama.

Sirina

290 mm

Dubina

520 mm

9.2 Promjeri premosnica

PLAMENIK @ PREMOSNICE 1/100 mm
Brzi 52
Pomoc¢no 28
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9.3 Ostali tehni¢ki podaci

Izvor plina: G20 (2H) 20 mbar 3,9 kW
UKUPNA SNAGA:

Zamijena plina: G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar 269 g/h

Elektri¢éno napaja-  220-240 V ~ 50-60 Hz
nje:

Kategorija uredaja:  112H3B/P

12H (LV)
Spajanje plina: G1/2"
Klasa uredaja: 3

9.4 Plinski plamenici za PRIRODNI PLIN G20 20 mbar

PLAMENIK NORMALNA SNAGA kW MINIMALNA SNAGA kW OZNAKA BRIZGALI-
CE 1/100 mm

Brzi 2,9 0,75 120X

Pomoc¢no 1,0 0,33 70

9.5 Plinski plamenici za propan-butan plin (LPG) G30/G31 30/30 mbar

PLAMENIK NORMALNA MINIMALNA OZNAKA BRIZ- NAZIVNI PROTOK
SNAGA kW SNAGA kW GALICE 1/100 PLINA g/h
mm
Brzi 2,7 0,95 86 196
Pomoc¢no 1,0 0,33 50 73

10. ENERGETSKA UCINKOVITOST

10.1 Informacije o proizvodu u skladu s EU uredbom o ekoloSkom dizajnu

Identifikacijska oznaka modela EGC3322NVK

Vrsta ploce za kuhanje Ugradbena plo¢a za ku-
hanje

Broj plinskih plamenika 2

Energetska ucinkovitost po plinskom plame-  Srednji straznji - Brzi 57,8%

niku

(EE gas burner) Srednji prednji - pomoc¢ni nije primjenjivo

Energetska ucinkovitost plinske ploce za ku- 57.8%

hanje

(EE gas hob)

HR 30-2-1: Kuéanski uredaji za kuhanje na plin - dio 2-1: Racionalno koristenje energije -
Opcenito
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10.2 USteda energije + Ako je moguce, posude uvijek poklopite
poklopcima.

» Kad tekucina pocne da kuha, smanjite
plamen tako da tekucina lagano kljuca.

* Ako je moguce, upotrijebite ekspres lonac.
Pogledajte korisnicki prirucnik.

» Prije uporabe provijerite jesu li plamenici i
nosaci za posude pravilno sastavljeni.

» Koristite posude s promjerom koji je
primjenjiv na veli¢inu plamenika.

» Stavite posudu na sredinu plamenika.

» Kad zagrijavate vodu, koristite samo onu
koli¢inu koja vam je potrebna.

10.3 Informacije o proizvodu za potrosnju energije i maksimalno vrijeme
do primjenjivog nacina rada pri niskoj snazi

Potro$nja energije u nacinu rada "isklj." 03w

Maksimalno vrijeme potrebno da oprema automatski dosegne primjenjivi nacin rada 2 min
pri niskoj snazi

11. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C’?) oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne kucnim otpadom. Proizvod odnesite na
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada nadleznu sluzbu.

od elektriénih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje
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[No6po pownu y Electrolux! XBana wto cre nsa6panu Haw ypehaj.
@ MpunbasuTe caBeTe 3a kopuwherbe, 6poLLype u MHdOpMaLWje 3a peLuaBaHe

npobnema, cepBucrpane 1 Nonpasky:
www.electrolux.com/support

3appkaHo npaso U3MeHa.

CAOPXAJ
1. MTHOOPMALINJE O BE3BEHOCTN......ooiiiiiiieee e 18
2. BESBEIHOCHA YTTYTCTBA. ... 21
S MHCTATIALINIA e 24
4. OTTNC TTPOUBBOIA. ...t 28
5. CBAKOOHEBHA YTTOTPEBA........c.ooii e 28
6. HATTOMEHE U CABETW. ... 30
T.HETA VM UULTREE. ... 30
8. PELUABAHE MPOBJIEMA........oo e 31
9. TEXHUYUKN TTOOALIN. ... 33
10. EHEPTETCKA EPUKACHOCT ...ttt 33
11. EKOJTOLLKA TTUTAHDA ... 34

1. A UHOOPMALWUJE O BESBENHOCTHU

[Mpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyvnTajTe NPUIIoXeHo ynyTcTeo. [pounssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo Kakee noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pes3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eqHOM M NPUCTYNAYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhetre.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMateHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Harbe, YKONMKO nm ce o6e3beam Hag3op unm um ce gajy
ynyTCTBa y Be3uM ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeuy mnaha
oA 8 roanHa, Kkao n ocobe ca Beoma TELUKUM U CITIOXEHUM
nHBanuauteTom, Tpeba gpxaTtn garoe og ypehaja, ocmwm
ako cy nofj cTanHUm Hag30pOM.
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Heuy Tpeba KOHTponMcaTn Kako ce He 6u urpana ca
ypehajem .

ApxuTte cBy ambanaxy garoe o4 Aeue n oanoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n verosmn goctynHu 4enosu mory
BuTK Bpenu Tokom Kopuwhewa. [pxute geuy n kyhHe
pybumue garse og ypehaja kaga ypehaj pagu v kaga ce
xnagw.

AKo oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3beagHocT geue, Tpeba ra
akTuBmMpaTtu.

Heua He cmejy oa ob6aBrbajy Ynwherwe 1 KOPUCHUYKO
oapxaBah-e ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

OBaj ypehaj je HamerEeH camo 3a KyBaH€.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpedby y jeaHom
AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM NPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Mmoxe KOpUCTUTU Y KaHuenapujama, XoTenckium
cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AoMahMHCTBMMA U CANYHMM 0BjekTMMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He 6y npeBasunnasuna (npoceyaH) HMBO
NoTpOLH-e N0 AOMaNNHCTBY.

YINO3OPEHSE: Ypehaj n veerosu goctynHu genosu mory
6uTn Bpenu Tokom kopuwhewa. Tpeba GuTn NnaxxrbmB Kako
6u ce ns3berno goanpusare rpejHMx enemMmeHara.
YINO3OPEHE: OnacHo je octaBmbaTu XpaHy Ha rpejHoj
nno4Yn ga ce npxu Ha mactu unu yrby 6e3 Haasopa, jep
MOXe Aohu 0o noxapa.

Hukaga HemojTe BOOOM racuTun noxap TOKOM KyBaHa.
Nckrbyunte ypehaj, a 3aTum npekpujte nnameH, Hnp.
NpOTUBMNOXapHUM hebGeToM nnun NoKnonuem.
YNO3OPEHE: Ypehaj He cme oa ce Hanaja nyTem
eKCTepHor ypehaja 3a yKiby4mBare Kao LUTO je TajMep HUTKU
Aa byae nosesaH Ha KOO Koje ce peoBHO YKiby4yje U
NCKIby4yje rnyTem cTpyje.
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OlMPES: lNpouec KyBawa Mopa fa ce Haarneaa.
KpaTkoTpajaH npouec KyBakwa Mopa fa ce Haarnena
HenpeKknaHo.

YINO3OPEHE: OnacHocT oa noxapa: Hemojte ognaratu

npegmeTe Ha NOBpPLUMHE 3a KyBahe.

[MpeomeTe o meTana, NonyT HOXEBA, BASbYLLKW, KallumKa n

noknonawva, He Tpeba cTaBbaTu Ha rpejHy NOBPLUUHY jep

MOry nocraTu Bpenu.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo ra yrpagure.

HemojTe KopucTuTn napoymncrad 3a ymwhemwe ypehaja.

YKONMWKO CTaKneHo KepaMmnydka noBpLUnHa / cTakneHa

NOBpPLUNHA HanykHe, uckibyunte ypehaj n nssagurte kabn 3a

Hanajake 13 3ngHe yTudHuue. Y cnydajy ga je ypehaj

NPUKIbYYEH Ha MpeXy OANPEKTHO NPEKO pasBOaHe KyTuje,

n3BaguTe ocurypad ga bucrte uckrsyumnu ypehaj ns

Hanajawa. Y oba cny4aja, obpaTtute ce oBnawheHom

CEPBUCHOM LIEHTPY.

Y cnyyajy noma cTakrneHe ninove:

— OAMax 3aTBOPUTE CBE FOPUOHUKE U CBAKW €NEKTPUYHM
rpejHu enemeHT n nsonyjte ypehaj og Hanajamwa
eNEeKTPUYHOM EHEPIUjOM,

— He goauvpyjTe noBpLiunHy ypehaja,

— HeMojTe KopucTuTn ypehaj.

Ykonuko je kabn owteheH, Mmopa ra 3aameHnTn npomssohad,

osnawheHn cepsuc, UNn nuuya CrMYHUX KBanudukaymja,

kako 6u ce nsberna onacHocT.

AKo ce ypehaj ANpPeKTHO NpUKIby4yje y CTpyjy, HEONXOO4HO

je 4a NocTojn n3onaumMoHu npekuaay ca pasmakom nsmehy

KOHTakaTa. [10TnyHO UcKrby4mBare y cknagy ca ycrnosuma

AedurHUCcaHMM 3a npejakn HanoH kateropuje lll je

obaBe3Ho. OBO ce He 0gHOCK Ha Kabn 3a y3eMribehse.

Kaga cnposogute kabn 3a Hanajakwe, NocTtapajTe ce aa He

aonasu y gupekTtaH gogup (Ha npumep, ynotpebute

n3onaynoHn oMoTay) ca AenoBuma Koju JOCTUXY

Temnepatypy 3a 50 °C Buwy o cobHe TemnepaType.
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* YINO3OPEHSE: Kopnctute camo WTUTHKKE 3a MoYy 3a
KyBakw€ Au3ajHupaHe o4 cTpaHe npoussohaya ypehaja 3a
KyBaH-€ UIn OHe KOjy Cy oA cTpaHe npousBohaya ypehaja y
ynyTcTBMMa 3a ynoTpeby HaBeAeHn Kao NOrogHn unm
LUTUTHUKE 3a NII0YY 332 KyBaH-€ KOjU Cy MHKOPNOpUpaHu y
ypehajy. Kopuwhene Heogrosapajyhmnx WTUTHUKA 3a NIoYy
3a KyBare MOXe nu3assatu Hecpehe.

2. BESBEJHOCHA YITYTCTBA

Ogaj ypehaj je norogaH 3a cnegeha

TpXULWTA:

2.1 UHcTanupamwe

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba moxe aa
WHCTanupa oBaj ypehaj.

nower aena ypehaja n ropkwe guoke,
6yne OoBOSbaH 3a LMpKynaumjy Basgyxa.
[Ho ypehaja moxe Aa ce 3arpeje. Vicnog
ypehaja nHctanupajte Hesanarbomsy
pasgenHy Tabny kako 6u ce oHemoryhuo
NpUCTYN AOH-EM Aeny.

2.2 MpukrbyunBakwe cTpyje

/\ YNO30OPEHE!

Puauk og noBpeae nnu owteherwa
ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!
Pusunk o noxapa v cTpyjHor yaapa.

*  YKIOHWUTE KOMMNINETHY ambanaxy.

* HewmojTe aa uHcTanupare unm Kopuctute
owTeheH ypeha;.

» [lpuapxaBajTe ce ynyTcTasa 3a
MOHTUMpaH-e Koje cTe Aobunu y3 ypehaj.

* HeonxogHo je npuapxaesaTtn ce
MWHUManHOr pacTojarwa o4 ApYrnx
ypehaja n KyxvHCknux enemeHaTa.

* YBek BogMTE payyHa npuivkom
nomepata ypehaja 3ato LITO je Texak.
YBeK KOpUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHY 00Yyhy.

+ 3anTtujTe nceyeHe NOBpLUMHE 3aNTUBHUM
maTtepujanom ga bucte cnpeynnu ga
Bnara foBefe A0 HabpeknuHa.

+ 3awTuTnTe Ooky CTpaHy ypehaja og nape
n Bnare.

* Hewmojte MmoHTMpaTh ypehaj nopea Bpata
unu ncnog nposopa. OBMM ce cnpeyasa
Aa speno nocyfe 3a KyBare nagHe ca
ypehaja kaga ce oTBope BpaTa unm
npo3op.

* AKo ce ypehaj MOHTUpPa U3Haa duoka
BOAMTE padvyHa fga npoctop, uamehy

CBe enekTpuyHe Npukrbyyke Mmopa aa
nosexe KBanuukoBaHu enekTpuyap.
Ypehaj mopa pa byne y3emrbeH.

Mpe n3sohera 6uno kakaBMx pagosa Ha
ypehajy, kabn 3a Hanajawe 06aBe3HO
n3BaauTe U3 3ugHe yTUYHuLEe.

YBepuTe ce fa cy napameTpu Ha nNnounum
Ca TEXHUYKMM KapaKkTepucTukama
KoMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajawe.

[MpoBepute ga nu je ypehaj npaBunHo
MHCTanupaH. Jlowe npuysBpLiheH nnm
Heoarosapajyhu kabn unm ytukad (ako ra
1Ma) MoXe Npoy3poKOBaTU NperpeBake
eneKTPUYHOT NPUKIbyYKa.

Kopuctute ogrosapajyhu enekrpuyHmn
kabn 3a Hanajawe.

He nos3BonuTe Aa ce enekTpuyHmn kabn
3anetrba.

[MpoBepute ga nu je MHCTanupaHa
3awTuTa og CTpyjHOr yaapa.
YnotpebuTte kabn ca cTtesarkom ca
pacTtepeherem Ha ByYYy.

Kapa ypehaj npukrbyvyjete y augHy
YyTUYHULY, BOAUTE padyHa Aa kabn 3a
Hanajake 1N yTrkad (ako ra uma) He
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Aohy y Aoaup ca Bpenum genosunva
ypehaja vnu Bpenum nocyhem.

* HewmojTe aa kopuctuTe agantepe ca BuLle
yTUYHULA 1 NpoayXHe kabnose.

+ [lpoBepute Aa HNCTE OLUTETUNN MPEXHMU
yTUKay (ako ra uma) v MpexHu kabn.
O6paTtuTe ce HaweMm oBnalheHoMm
CEepPBUCHOM LIEHTPY UNn enekTpuyapy
pagv 3ameHe owTeheHor kabna 3a
Hanajare.

+ 3awTnTa of yAapa Aenosa nof HaroHoOM
1 M30M0BaHMX enoBa Mopa Aa ce
NPUYBPCTU TAKO A HEe MOXe Aa Ce YKIOHU
6e3 anara.

* [lpukrbyunTte rnaBHu kabn 3a Hanajawe Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa oa nocToju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKOH
MHCTanauuje.

* AKO je 3ugHa yTuyHuua nabaea, HemojTe
0a NpUKIbyYyjeTe MPeXHU yTrKau.

* He Byuute kabn 3a Hanajare kako 6ucte
nckrbyumnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wrto heTte nsByhu ytrkad ns ytnyHuue.

» Kopuctute camo ncnpasHe pactaBHe
npekvaaye: 3awTuTHe npeknaadye,
ocurypade (ocurypade ca HaBojem Tpeba
CKMHYTW ca Hocaya), ayTomaTcke
3alUTUTHE Npeknaaye u KOHTaKTope.

* Y eneKkTpnYHOj MHCTanauujy mopa
nocTojaTn pacTaBHU NpeKMaay Koju Bam
omoryhaBa fa nckrbyunte cee ase
Hanajara ypehaja. Pasmak nsmehy
KOHTakaTa Ha pacTaBHOM npekugady mopa
[a n3Hocu HajmMarke 3 mm.

2.3 MNpukrbyyak 3a rac

MHdopmauuje o goBoay raca HaBegeHe
Cy Ha NoYNLM Ca TEXHUYKUM
KapakTepucTmkama.

Ogaj ypehaj Huje noBe3aH Ha ypehaj koju
n3balyje nponsBoae caropeBatsa.
YBepuTe ce Aa je ypehaj npukrbyyeH y
cknagy ca Baxehum nponucrma 3a
nHcTanauujy. MNMpuapxaeajTe ce 3axTeBa
3a afilekBaTHy BeHTUnauujy.

2.4 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pu3nk oa noepeae, ONeKoTMHA 1
CTpYjHOr yaapa.

/\ OnPE3

MnuHcky Gouy yBeK ApXWTE Ha paBHOj
XOPW3OHTamNHOj NOBPLUMHK (Tako Aa
BEHTUN 3a rac byae ofos3ro).

/\ OMNPE3

Ynotpeba ypehaja 3a kyBare Ha rac he y
NpOCTOpWjY Y KOjoj je ypehaj nHcTanupaH
NPOM3BECTM TONSIOTY W BAAXHOCT, Kao n
npousBoae caropeBana. Obesbeaute
[00po npoBeTpaBake KyXukse, HAPOUUTO
TOKOM kopuwhera ypehaja.

Ykonuko ce ypehaj MIHTEH3UBHO KOPUCTU
TOKOM JyXer BpeMeHCKor nepnoaa,
moxpaa he 6utn notpebHo 06e3deanTn
[o4aTHO NpoBeTpaBake, Ha nNpuvep
nytem Behe MexaHuyke BeHTUnaumje
Tamo rge nocToju unu goaaTtHe
BEHTUNauuja kako 6u ce 6e36eaHo
YKITOHUIM NPOU3BOAM CaropeBarsa y
cnorballkbmn (EKCTEPHM) Basayx, Kao 1
npoBeTpaBakeM Basgyxa y camoj
NpocTopuvjy y3 foAaTHY BeHTUNauujy.
[MocaBeTyjTe ce ca kBanMUKoOBaHOM
ocobom npe yrpagte 4oAaTHMX
jeovHuLa 3a BeHTUNauujy.

+ Csa npukrbyymBata raca mopa ga ob6asu
KBanudwukoBaHa ocoba.

» [lpe uHcTanauuje, ysepute ce ga cy
yCInoBu fnokanHe auctpmbyumje (npupoaa
raca v npuTMcak raca) u npunarohaeara
ypehaja komnaTuounHu.

» T[loctapajte ce aa oko ypehaja noctoju
CTpyjare Basgyxa.
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HewmojTe aa menware cneymdukaumjy osor
ypehaja.

YKNoHuUTe CBO MakoBakbe, HanemnHuue u
3aWTUTHY donujy (ako je uma) npe npeor
Kopuwhetsa.

BogwuTte payyHa aa otBopu 3a
BeHTUNayujy He byay 3anyLieHu.

He ocTaBrbajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

lMogecuTe 30HY 3a KyBame Ha
L,MCKIbYYEHO" HaKoH cBake ynoTpebe.
Hewmojte cTaBreatv npnbop 3a jeno nnm
MOKIOMNLE LWepnu Ha 30He 3a KyBakse. OHn
MOry nocraTu Bpenu.




Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam
MOKPE pyKe WUNnu Kaja je OH y KOHTaKTy ca
BOZOM.

Hewmojte kopuctntn ypehaj kao pagHy
MOBPLUMHY UM NPOCTOP 3a oAnarame.
Kapa ctaBuTe xpaHy y Bpyhe yrbe, Mmoxe
[a npcHe.

/\ YNO3OPEHE!

Puauk og noxapa u ekcnnosuje

MacTtu n yree kafa ce 3arpejy mory aa
ocnoboae 3anarvBa ucnapeta. Opxute
nnaMeHoBe Unu 3arpejaHe npegmeTe
Aarbe of MacTu v yrba kaga KysaTte ca
HUMa.

Vcnapewsa koja ocnobahajy Beoma Bpena
yrba MOry ja U3asoBy CMOHTaHO
caropeBame€.

YnoTpebrbeHo yrbe, Koje MoXe Aa cagpxu
ocTaTke XxpaHe, MOXe Aa ce 3ananu Ha
HWXXOj TemnepaTypu Hero yroe Koje ce
KOPUCTM MO NPBM MyT.

3anar-uBe matepuje nnu npegmeTe

He kopucTuTe Benuke nocyae 3a Kysare
Koje npenase npeko neuua ypehaja. OBo
MOXe usassatu owrteherwe NoBpLUNHE
pagHe nnove.

Ma3nTe ga ce nnameH He yracu kaga 6p3o
OKpeHeTe Ayrme 13 nonoxaja
MaKCUMarHOr y nonoxaj MUHUManHor
nnameHa.

KopucTtuTe nckrbyumso npubop Koju je
nucnopyyeH ca ypehajem.

He crtaBrbajTe andysop nnameHa Ha
FOPUOHMUK.

[Ma3uTe fa kucene Te4HoOCTU, HNpP. cuphe,
TIMMYHOB COK UNKN CPEACTBO 3a YKNnakare
KameHua, He Aoy Y KOHTaKT ca Mnnoyom 3a
KyBahe. TO MOXe Aa Hanpasu maT doneke.
'ybutak 60je Ha emajnmpaHum
nospLuMHamMa unu Hephajyhem venuky He
yTu4ye Ha cam pag ypehaja.

2.5 Hera n ynwhewe

/\ YNO3OPEHE!

HaToM/bEeHE 3anarbuBrMM MaTepujama
HemojTe CTaBrbaTu yHyTap v nopeg
ypehaja nnu Ha wera.

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju pusnk oa owTehewa ypehaja.

Hewmojte ckngatn gyrmaa, komaHgHy
Ayrmag unu Tactepe ca KomaHgHe
Tabne. Boga moxe ga npoape yHytap
ypehaja n npoy3pokyje owTehetrse.

Hewmojte ctaBreatn Bpyhe nocyhe Ha
KOMaHgHy Tabny.

He possonute ga TevHocT y nocyhy 3a
KyBah-€ MOTMYyHO MCnapu.

Masute ga npegmeTn unu nocyhe 3a
KyBak€ He nagHy Ha ypehaj. Moxe ce
OLUTETUTM MOBPLUMHA MII0Ye.

Hukag He ocTaBrbajTe ropUoHMK yKIbyYeH
YKOIMKO je nocyhe npasHo unu ra Hema.
He cTaBrbajTe anymmHujymcky donujy Ha
ypehaj.

[Mocyhe 3a KyBake HanpaBbeHO 04
nuBeHor reoxna, anymmHujyma unm ca
owTeheHUM oMM MoBpLUMHAMA MOXe
Aa Hanpasu orpeboTuHe Ha cTakny/
cTaknokepamuun. YBek nogurHute oBe
npegmeTe kaga Tpeba Aa ux nomepare no
MOBPLUWHW 33 KyBake.

Kopuctute nckrbyunso nocyhe koje je
cTtabunHo, ogroeapajyher obnvka n
npeyHvka Beher o4 ropnoHuka.
[MocTtapajte ce ga nocyhe 3a KyBahe
NnocTaBuTE Ha CPeauHy ropuoHKMKa.

PepnosHo unctute ypehaj aa bucre
cnpeyvnu nponagare NoBPLUNHCKOT
maTtepujana.

Mpe unwhera uckbyunTe ypehaj n
ocTaBuTe ra fja ce oxnagu.

HewmojTe kopucTuT Mnas Boge vnu napy
3a ynwheme ypehaja.

Ypehaj unctute BNaKHOM MEKOM KProM.
KopuctuTe uckrbyyumBo HeyTpanHe
netepiieHTe. Hemojte kKopuctntmn
abpasvBHe npoussBoae, abpasvBHe
jactyunhe 3a ynwhere, pacteapave nnm
MeTarnHe npeamerTe.

He nepuTe ropmoHuke y MalunHu 3a
npawe nocyha.

2.6 CepBucupame

Pagn onpaBke ypehaja obpatute ce
oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
KopucTuTte camo opurvHanHe pesepsHe
aernose.
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2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

Puank oA noBpene nnu ryliexa.

« OGpatuTe ce OnWTUHCKMM OpraHumMa da
GvcTe casHanu kako Aa oanoxurte ypehaj
y oTnag.

3. NHCTAJTALINJA

*  WckmbyunTe yTukay kabna 3a Hanajame
ypehaja n3 mpexHe yTuiHuue.

*  Wceuute MpexHu enekTpuyHm kabn Ha
MeCTY Koje je 6nu3y ypehaja n ognoxure
ra.

« CnrbowTtuTe CnorbHe LieBu 3a rac.

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

3.1 MNpe nHcTanupamwa

lMpe Hero wTo MHcTanupare nnouvy 3a
KyBak€, 3anuLumTe AoHe MHopmaumje ca
plocCice sa tehni¢kim karakteristikama.
Mnounua ca TEXHUYKMM KapakTepucTukama
Hanaswu ce Ha JOoH0j CTPaHW Nnoye 3a
KyBatbe.

Moaen ...
Bpoj nponssoaa
(PNC

3.2 NpukrbyunBake Ha rac

@

MpoBepuTe fa nu je NnpuTUcak JOBOAHOT
raca y ypehajy y cknagy ¢ npenopyyeHum
BpeaHocTuma. MNogecrBm Npukrbyyak ce
Ha cBeobyxBaTHy pamny npuyspLhyje
nomohy matuue ¢ Hasojem G 1/2".
3aBpHUTE AEnoBe U CBe 3aTerHuTe
TeNOHCKOM TPaKOM, aKo je HEOMXOAHO,

/\ YNO3OPEHE!

WHCTpyKLMje 0 MOHTUpaksy, NoBe3nBatsy
U ofpxaBakby HaBeAEHe y AarbemM TEKCTY
Mopajy 6uTu cnpoBeaeHe of cTpaHe
KBanudukoBaHe ocobe y carnacHocTu ca
cTaHZapauma v BaxenyM NoKamnHum

nponucuma.

M3abepuTe uKCcHE NpuKIbyYke Nnm
KOpUCTUTE CaBUTIbUBY LiEB oA Hephajyher
Yyenuka y carnacHocTu ca Baxehum
nponucuma. YKOnmKo KOpUCTUTE CaBUTIbYBE
mMeTarnHe Luesu, BOAWTE pavyHa Aa He gohy y
OOAMP ca NOKpeTHUM Aenosuma u Aa He 6yay
npurkeveHe. Takohe, ByanTe naxrLyem
NPUYKOM YrpagHe nrove 3a KyBake
3ajeHO ca PepHOM.
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na bucte pobunu ncnpaeaH npaeay,.

A. 3aBpLueTak 0OCOBMHE Ca MaTULIOM

B. YnopHu npcTeH koju cTe gobunu ys
ypehaj

C. KoneHo koje cte nobunu y3 ypehaj

/\ YNO3OPEHE!

BaxHo je oa ce koneHo nHctanupa
npaBuHo. YBepuTe ce Aa je apxad Ha
Kpajy HaBoja. 3aTuM ra nHctanupajte Ha
MPUKIbYYHY LiEB NIoYe 3a KyBake.
MorpelHa MOHTaXa Moxe AOBECTU A0
Lypetba raca.

Te4yHu rac

KopuctuTe rymexmn gpxkay LeBKn 3a TEYHU rac.
YBek noctaBuTe 3antuead. Notom HacTaBuTe
ca NpuKIbyYeHeM Ha JOBOf raca.

CaBuTIrbMBa LEB je cnpeMHa 3a ynotpeby
Kaga:



He MOXe [a ce 3arpeje BuLle of cobHe
TemnepaType, ogHocHo m3Hag 30 °C;
Huje ayxa og 1.500 mwm;

HeMa BUAIbUBUX OTBOPA Ha LEBWU;

HUje N3NOoXeHa TPeky HUTU YBUjakby;

He Jonasv y Joavp ca OWTpUM uBMLama
nnun yrnosuma,

MO>Xe nako Aa ce nperneaa kako 6u ce
MPOBEPWIIO HEHO CTakE.

KoHTpona o4yBaHOCTV CaBUTIbMBE LiEBU
cacToju ce o, NpoBepe:

Aa Ha H0j HeMa MyKoTUHa, HanpcnuHa,
TparoBa ropema Ha KpajeBuma HATU Ha
LIeNOKYMHOj OY>XWHW;

[a maTtepujan Huje o4BpCHYO, Beh
nocenyje ogrosapajyhy enactuyHocT;
Aa cnojHuue 3a npuyspluhasame HUCY
3aphane;

[a joj Huje nctekao Bek ynoTpebe.

YKkonvko youute jegHo nnu Buwe owrtehemwa,
He nonpaerbajTe ueB, Beh je 3ameHuTe.

/\ YNO3OPEHE!

Kapa ce MoHTupare 3aBpLumn, NnpoBepute
[a Ny je 3anTUBEHOCT Croja CBake LieBun
oprosapajyha. 3a npoBepy kopucTuTe
canyHuuy, a He nnamen!

3.3 3ameHa ybpusruBava

1.
2,
3.

YKnoHute gpxave 3a nocyae.

YKNOHWTE Kamne 1 KpyHe ropuoHMKa.
[Tomohy HacagHor krbyya ca OTBOpPOM 7
MM CKMHUTE yOpusrnsaye n 3ameHuTe nx
oprosapajyhum ybpusrusayunma 3a tmn
raca Koju kopuctute (nornegajte tabeny
y nornaerby , TeXHUYKe MHopmaumje”).
Cknonute genoBe UCTUM MOCTYMNKOM
camo 0OpHYTMM pefocnesom.

3ameHuTe NnoymnLy ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama (Hanasu ce nopeg
LpeBa 3a JoBOf raca) 03HakoM ca HOBUM
TMnom goeogda raca. Oea nnoynya ce
Hanasu y nakoBakby Koje je A0CTaBIbEHO

y3 ypehaj.

YKONUKO je npuTucak Ha AoBoay raca
NPOMEHIBLVB UMK Ce Pasnukyje of
HeonxogHor npuTncka, moparte aa
MOHTUpaTe oarosapajyhu nogelumsay
npuTUCKa Ha LieB 3a 0BO/ raca.

3.4 MNogewaBabe MMHUMANHOr

HUBOaA
[a bucTte nogecun MUHUManHu HUBO
ropuoHMKa:
1. YnanuTte ropmoHuK.
2. OkpeHWTEe KOMaHAHO AyrMe y nonoxaj
MUHUMamHOr nrameHa.
3. Yknonute gyrme.
4. TaHKkuM ofBujavem NnogecuTe nonoxaj
3aBpTH-a 3a npemowhasame (A).
5. Ako npenasure:
» Ca npupogHor raca G20 og 20 mbar
Ha TEYHM rac, NpUTErHUTe NOTNyHO
3aBpTaks 3a npemollhere yHyTpa.
» Ca Te4Hor Ha npupogHu rac G20 oa
20 mbar, ogBpHUTE 3aBpTas 3a
npemoLuhere 3a oko 1/4 okpeTtaja.
/\ YNO3OPEHE!

MpoBepuTe Aa ce nnameH He racv kaga
Op3o okpeheTe KOMaHOHO Ayrme 13
rnonoxaja MakcMMyMa Ha nosioxaj

MUHUMYMaA.

3.5 Mpukrby4yew-e Ha eNeKTPUYHY
Mpexy

YBepuTe ce y TO 4a HOMMHAMNHW HamMoH 1
BpCTa CTpyje Ha nnoymum ca nogaumma
OAroBapajy HamnoHy v CTpyju nokanHe
Mpexe Hanajaka.

Ypehaj ce ncnopyuyje ca kabnom 3a
Hanajarwe. Taj kabn mopa aa 6yae
ncnpasaH U Mopa Aa nogpxasa
onTepeheme Koje je Ha3Ha4YeHo Ha
NNoYMUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama. Ysepurte ce ga cte
Kabn NpUKIbYYUnM y npaBy yTUYHULLY.
YBeK KopucTuTe NponucHo yrpaheHy
YTUYHULYY Ca 3aLUTUTOM Of CTPYjHOT
yaapa.

Bogute padyHa ga nocToju npucTyn
MPEXHOj YTUYHMLM HAKOH MHCTanauuje.
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He ByuuTe kabn 3a Hanajake kako bucre
nckrbyumnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wTo heTte n3Byhn yTukay ns ytnyHuue.
[MocToju pusmk of noxapa kaga je ypehaj
noBe3aH NpoayXHUM Kabnom, agantepom
unm nomony BuLLIE NPUKIbyYaka. YBepuTe
ce [a je y3emrbene y ckragy ca
CTaHAapAuMa 1 perynatusama.

HewmojTe go3sonutu ga ce kabn 3a
Hanajare nperpesa Ao Temneparype
n3Haa 90 °C.

3.6 Kabn 3a noBe3uBake

[a bucTte 3ameHUnu cnojHn kabn, kopuctTuTe
camo crieymjanaH kabn unu ekBuBaneHTaH.
Twn kabna je: HO3V2V2-F T90.

Bopaute payyHa o Tome Aa je npecek kabna
oprosapajyhu 3a HaMnoH n pagHy
Temnepatypy. >KyTo-3eneHu NnpoBOAHMK 3a
y3eMrbere Mopa fda byae 3a oko 2 cm Ayxu
of, 6paoH (Mnu upHor) dasHor NPoBOAHMKA.

1.

[MoBexuTe 3eneHy n xyTy (y3eMibene)
XuLy ca TepMMUHAaNoOM Koju je O3HauveH
cnosoM LE® unun cumbonom 3a ysemroere

@, 1N o6ojeH y 3eneHo 1 XKyTo.
[MoBexuTe xunLy 060jeHy y nnaso
(HeyTpanHo) ca TepMUHaNoMm Koju je
o3HayeH cnosom ,N“ nnm obojeH nnasom
6ojom.

MoBexuTe xunuy 060jeHy y 6paoH (noa
HanoHOM) ca TEpMUHaNoM Koju je
03Ha4eH cnoBom ,L“. YBek Mopa 6utu
rnosesaHa ca MpexHoMm ha3om.
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3.7 MoHTHpawe
1.




®

YKOMNUKO je KyXUHCKN enieMeHT
MOHTUMpaH Ha yaarbeHocTu og 400
MM M3Hag nnove 3a KyBake, [0 NeBe
U1 gecHe nBULE nnove mopa
nocTojatn MMHMManHo 6e3begHOCHO
pacTtojarwe of 50 mm.

5.

N

A) ncnopy4yeHa 3anTuBka
B) MOHTMpaHu Hocay

/\ OMPE3

Ypehaj MOHTUpajTe NCKIbYYMBO Ha
paBHOj pagHOj MOBPLUVHMN.

3.8 MoHTupame BuLle oA jeaHe
nsioye 3a KyBawe

AKO y UCTW OTBOP 3a yrpaaty Tpeba jeaHy
nopea Apyre MOHTUpaTK BULLIE NioYa 3a
KyBah€e, Halun oBnalwheHn CepBUCHU LLEHTPU
pacnonaxy rapHMTypoM 3a MOHTaxy Koja
cappxu 604HM HOcay 1 JodaTHe 3anTuBKe.
OgproBapajyha ynyTcTBa 3a MHCTanvpawe
MCropyYyjy ce 3ajeqHo ca rapHUTYpoOM.

3.9 MoryhHocTu yrpagmwe

[MnoyYa MOHTMpaHa ncnoa nnove 3a KyBake
Mopa 61TK naka 3a yknawake 1 Mopa ga
omoryhu nak npucTyn y cnyvajy aa je
noTpebHa MHTEpPBEHLMja TEXHWUYKE NOMONhN.

KyXVIH:CKVI efieMeHT ca BpaTtuma

min 6 mm
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A
ey lmin 30 mm

L

ry

T

1
min 5 mm

4_60 mm

(max 150 mm)!

4. OINnC rNMPON3BOLOA

4.1 llema noBpwmnHe

3a KyBake

il

o O]

Bpav roproHuk
MoMOhHK ropMOHKK

5. CBAKOJHEBHA YIOTPEBA

/\ YNO3OPEHE!

[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.
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A. TllpeHocuBa nnoya
B. [MpocTop 3a npukreyyke

KyXxuH>CKM enieMeHT ca pepHOM
ENeKTp1YHM NpUKIbyYak nioye 3a KyBame 1
pepHe mMopa noceGHO Aa ce MOHTMpa U3
6e3benHOCHMX pa3nora u aa omoryhasa nako
yKrnatbare pepHe 13 enemeHTa.

KomaHgHa gyrmag,

4.2 KomaHgHo ayrme

Cumbon Onuc

Hema poBopaa raca / NCKIby4YeH

. nonoxaj

nonoxaj narbewa / MakcumanHm
fosop raca

MWHVMManHM 4oBoz raca

B | 3%

5.1 MpwukKas ropMoHuKa

A. [Moknonay 1 KpyHa ropuoHuka
B. Tepwmocnoj



C. Csehuua 3a narbemre

5.2 NMarbewe ropuoHuKa

®

YBek ynanuTe ropuoHuK npe Hero LWTo Ha
Hera craBuTe nocyhe 3a KyBame.

/\ YNO3OPEHE!

ByauTe naxrbuBK kaga y Kyxuksiu
KOPUCTUTE OTBOPEHW MIameH.
Mpowuseohay He NpyxBaTa HUKaKBY
OLrOBOPHOCT Yy Cryy4ajy HenpaBuIiHe
ynoTpebe nnavena.

1. TlpWUTUCHUTE KOHTPOIIHO AyrMe 3a racHy
nehHWLY 1 OKpEHWTE ra y cMepy Kasarbku
Ha caTy Ha Nonoxaj MakcumarnHor

[osopa raca (5).

2. 3agpxuTe NPUTUCHYTO KOHTPOMHO Ayrme
otnpunuke 10 cekyHam unu kpahe. OBo
omoryhaBsa 3arpeBane Tepmocnoja. Y
CYnpoTHOM, Npeknaa ce AoBof raca.

3. Tlopecute nnameH kapa ce ctabunuayje.

®

AKO Ce 1 HaKOH HEeKOMMKO NokyLuaja
FOPUOHUK He ynanu, nposepuTe Aa nu cy
KpyHa 1 kana Jobpo nocTaBIbEHN.

@

AKO Ce ropyvOoHUK CriyyajHo yracu
OKpeHWTe KOMaHAHO AyrMme y nonoxaj
L,MCKIbYYEHO", cayekajTe Hajmare 1
MWHYT 1 3aTUM NOHOBO NOKYLUAjTe Aa
ynanuTe ropuoHuK.

@

["eHepaTop BapHuLa ce ayToMaTCKu
nokpehe kaga ykrbyuuTe HamnojHu kaobn,
HaKOH MHCTanaumje Unm HecTaHka cTpyje.
To je HopmarHo.

@

[Mnoya 3a KyBame ce ncrnopy4yje ca
BeHTUNMMa. OHM yTUYy Ha Npeum3HOCT
perynauuje nnameHa.

5.3 UckrbyunBame ropmoHuka

[a bucTe yracunv nnameH, okpeHuTe gyrme
[0 nonoxaja ,MckrbyyeHo” @

/\ YNO3OPEHE!

YBeK cMauTE NIIaMeH unu ra
NCKIby4UTE Npe Hero LTO CKIoHUTe

nocyzae ca ropuoHuKa.

/\ YNO3OPEHE!

HemojTe ApxaTn KOHTPOMHO Ayrme
NPUTUCHYTO AyxXe oA 15 cekyHaum.
YKONWUKO Ce rOPUOHWK He ynanu y poky Of
15 cekyHaW, NycTUTE KOHTPOIHO Ayrme,
OKpEHUTE ra y nomnoxaj ,McKiby4eHo" a
3aTUM, HaKOH jeIHOT MMHYTa, MOHOBO
ynanvTe ropmoHuK.

/\ OMPE3

AKO HecTaHe CTpyja, MoxeTe Ja ynanurte
ropuoHuk 6e3 enektpuyHor ypehaja. Y
TOM cryyajy ce NpubnmxmnTe ropuoHKKyY
ca nnameHom, okpeHuTe ofroeapajyhe
KOMaHAHO Ayrme CynpoTHO cMepy
KpeTah-a kasarbke Ha caTy Ha Monoxaj
MaKCUMarnHor JoBoAa raca v NpUTUCHUTE
ra Hagone. [JpxuTe kKOMaHaHo ayrMe
nputucHyTo 10 cekyHau nnum kpahe; oBo
he omoryhuntu fa ce Tepmocnoj 3arpeje.
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6. HATTIOMEHE N CABETU

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte nornaerba o 6e36egHoOCTH.

6.1 MNocyhe 3a kyBame

/\ ONPE3

HemojTe KOpUCTUTN TUrakwe of NMMBEHOr
reoxfa, rpH4yapujy, nnoyute 3a powTurb
Unm TocTep.

/\ YNO3OPEHE!

HemojTe cTaBmbaTv UCTU TUrak Ha ABa
rOpUOHUKA.

/\ YNO3OPEHE!

HecTabunHe nnu gedopmmcaxe wepne
HeMojTe CTaBbaT Ha rOPMOHKK Aa
oucrte cnpeyunnu npocunawe nnm
nospehusame.

/\ ONPE3

YBepuTe ce Aa OHO Nocyae He npenasu
npeko KoMaHAHor AyrmeTa. Y cynpoTHOM,
nnameH he sarpesaTyt KOMaHZHO Ayrve.

/\ ONPE3

YBepuTe ce [a pydke Ha nocyaama He
npenase nNpeko npeare nsule
MOBPLUMHE NIOYe 3a KyBak-e.

7. HETA N YALLI'REHWE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoOCT.

/\ OnPE3

YBepuTe ce Aa je nocyaa noctaerbeHa
LieHTpariHo Ha ropuoHUK, kako 6u ce
nocTurna MakcumarsHa cTabunHocT u
Marba NOTPOLUHA raca.

/\ ONPE3

MpocyTe TEYHOCTV TOKOM KyBaksa MOry
[a 13as3oBy MnyLiake cTakna.

6.2 MNMpeyHnuM nocypa 3a KyBake

@

KopuctuTe nocyhe 3a kKyBake unju
NPEYHMK ofroBapa BENMYMHN TOPUOHMKA.

FopuoHuk MpeyHuum nocy-
ha 3a kyBame
(Mm)

Bp3n 180 - 260

[MomohHu 80 - 180

* Kopuctute cneumjanHo cpeacTtso 3a
yuwhere NOrogHo 3a NOBPLUMHY NSoYe 3a
KyBah-e.

7.1 OnwTe nHcpopmauuje

+  OuucTnTe Nnoyy 3a KyBake HaKoH CBake
ynoTpebe.

* YBek kopucTuTe nocyhe ca YNCTOM AOHOM
MOBPLUMHOM.

* OrpeboTuHe nnu TamHe Mprbe Ha
MOBPLUMHM He YTUYy Ha pag nnoye 3a
KyBaH-e.
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/\ YNO3OPEHE!

HewmojTe kopucTuTn HOXEBE, CTpyraye
WNn CAnYHE MHCTPYMEeHTe 3a unwherse
NOBPLUWHE Of CTakfa unu neuua
rOproHMKa 1 OKBMPa (ako NocToje).

« [enose og Hephajyher yenvka onepurte
BOJOM U OCYLLUUTE UX MEKOM KPIOM.



7.2 [ip>xaum 3a nocyae

®

[pxaun 3a nocyae HUCY NOroaHu 3a
npakse y MalluHy 3a npakse nocyha. OHu
ce Mopajy npaTtu py4Ho.

1. CkuHuTe gpxaye 3a nocyge kako bucte
nakwe O4YMCTUAN NIoYY 3a KyBake€.

®

ByavTe Beoma naxrevBu NpUnmnKom
3ameHe [Jpxaya 3a nocyae kako He
61CTe oWTETUNM MOBPLUMHY MroYye 3a
KyBame.

2. Ha npemasy og emajna noHekag octajy
rpybe uBuue, ctora 6yaute naxromem
Kaga py4yHo nepeTe u cyluuTe Apxade 3a
nocyge. YKOnuKo je noTpebHo, yKIoHuTe
ynopHe Mprbe 6narum geTepLeHTom y
ob6nuky nacre.

3. HakoH WTO ouncTMTE ApXaye 3a nocyae,
npoBepuTe Aa N Cy NOCTaBIbLEHN Y
npasunaH rnosioxa;.

4. Y uurby npaBuIIHOT paga ropuoHuKa,
yBepuTe ce Aa Cy Kpaum gpxaya 3a
nocyae nopaBHaTK ca LLEeHTPOM
ropuoHMKa.

7.3 Ynwhene nnoye

*  YKNOHUTEe oAMax: UCTOMNIbEHY NMacTuxy,
nnactuyHy donujy, wehep n octaTke

8. PEWHUABAHE MNMPOBJIEMA

/N\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte nornaerba o 6e3begHoOCT.

8.1 WTa yunHuTtwm ako...

XpaHe ca wehepom. Y cynpoTHOM,
nprbaBLWTUHA he oWwTeTUTH NNoYy 3a
KyBahe. Bogute pauyHa kako 6ucte
n30ernv onekoTuHe.

» Kapa ce nnoya 3a KyBak€e JOBOJLHO
OoXJlaAu YKNOHUTE: CBETIE KPYroBe o4
KameHLUa 1 Bofe, Tparose MacHohe u
npomMmeHy 6oje y Buay cBeTnyLama
MeTana. O4ucTuTe Nnody 3a KyBawe
BMa)XHOM KProM v ca Mano HeabpasuBHOT
petepueHTa. HakoH unwhemna, obpuinte
NnoYy 3a KyBare MeKOM KproMm.

« [la 6ucte ouncTnnu emajnupaHe genose,
Kanuy u KpyHy, onepute ux Tornmom
canyHWLOoM ¥ NaXrbUBO OCYLUUTE MPe HEro
LUTO UX BpPaTUTE Ha MECTO.

7.4 YUnwhene cBehuue 3a uckpe

OBa chyHKUMja ce gobuja Npeko kepammnyke
cBehuLe 3a narbexe ca MeTanHoM
enektpogom. OapxaBajTe oBe AenoBe
YMCTUM Kako 6u ce n3berne notewwkohe
NPUNYKOM Narbexa 1 NpoBepaBajTe Aa HUCy
3ayenrbeHe pynuue Ha KpyHU FrOpUOHMKA.

7.5 NepuoanyHo oapxaBake

MeproanyHo TpaxuTe of nokanHor
oBrawheHor cepBUCHOr LieHTpa Aa U3BpLUn
npoBepy cTaka LieBU 3a oBOA raca u
BEHTMNA 3a NofeluaBare NpUTHCKa, ako je
NoOCTaBIbEH.

Mpobnem

Moryhu pasnor

Pewene

He jaBrba ce BapHuua kaga nokylwa- [1nova 3a KyBawe Huje npukibydeHa [lposepute Aa nu je nno4ya 3a Kyea-

Te [a aKkTyBMpaTe reHepartop Bap-

Ha eneKTPUYHO Hanajare Unu Huje
HMua. NpaBUITHO MPUKIbyYeHa.

b€ NPaBUITHO NPUKIbyYeHa Ha enek-
TPWYHO Hanajame.

Ocurypau je nperopeo.

MposepuTe Aa ocurypay Huje y3pok.
YKONMUKO Ocurypay HenpekuaHo npe-
ropesa, obpaTuTe ce KBanuukosa-
HOM, oBrawheHOM enekTpuyapy.
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Mpo6nem

Moryhu pasnor

Pewene

Moknonav 1 KpyHa ropyoHuka cy
HenpaBUIHO NMOCTaBIbLEHW.

MocTtaBuTe npaBunHo noknonat, n
KPYHY rOpM1OHMKa.

[MnameH HecTaje oaMax HaKkoH na-
Tbeha.

Tepmocnoj H1je AOBOMBbHO 3arpejaH.

HakoH narbewa nnameHa, apxure
npuTucHyTo Ayrme 10 cekyHam nnm
kpahe.

[MpcTeH nnameHa Huje jeaHak.
XpaHe.

KpyHy ropvoHuka 6nokupajy octaum

Mposepute Aa nu je yépumarusay
6rokupaH 1 fja nu je KpyHa ropuo-
HWKa ymcTa.

8.2 AKo He moxeTe fa HaheTe
pewemse...

YKonvko He moxeTe camun aa npoHahete
pellere npobnema, obpatute ce npoaasLy
unu osnawheHom cepBuUCHOM LieHTpy. [ajTe
nogaTtke ca nnoyule ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama. Ysepute ce ga cte
NPaBUIHO PyKOBanu No4yom 3a KyBae. AKO
HWCTe, CepBUCHpar-e Koje NpPYXu CEpBUCHU
LeHTap vnu npogasau, Hehe 6uTn

GeCI'IJ'IaTHO, YaK HM TOKOM rapaHTHor
nepvoga. YnyTcTBa o ycrnyrama CepBUCHOT
LleHTpa 1 YCrnoBW rapaHumje Hanase ce Ha
rapaHTHOM NUCTY.

8.3 HanenHuue Koje ce ucnopyuyjy
ca Bpehuuom ca npubopom

3anenute camonensbnBe HanenHuue Ha
cnenehn HaunH:

A B c
- | | ;
MoD. | MOD. | Jon, | o
PROD.NO. PROD.NO. c € 0049 223,%39‘ IP20
SER.NO SER.NO -
DATA DATA MADE IN ITALY

. .

X X

1
1
1
1
1 | MODEL MODEL
1
1
1

A. 3anenuTe je Ha rapaHTHW fIUCT n
noLiarsute oBaj Aeo (YKONMKO MocToju).
3anenuTe je Ha rapaHTHW NUCT n
caJyBajTe 0Baj Aeo (YKONMKO NoCToju).
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C. 3anenuTte je Ha KXWy ca ynyTCcTBMMA.



9. TEXHUYKU NOAALN

9.1 lnmeH3uje nnoye 3a KyBame

LvpuHa 290 mm

Oy6uHa 520 Mm

9.2 MNMpeyHnum npemowhaBamwa

FTOPUOHUK @ NMPEMOLUKRABAHSE 1/100 mm
Bpan 52
MomohHu 28

9.3 OcTanu TeXxHUYKu noagaum

lac opurmnannn: G20 (2H) 20 mbar 3,9 kw
YKYIMHA CHATA:

3ameHa raca: G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar 269 g/h

EnektpuyHo Hana-  220-240 V ~ 50-60 Hz
jare:

Kateropuja ypeha-  112H3B/P
ja: 12H (LV)

Mpukbyyak 3arac: G 1/2"

Knaca ypehaja: 3

9.4 l'acHu ropmoHuum 3a MPUPOOHU TAC G20 oa 20 mbar

FOPMOHUK HOPMAJTHA CHATA kW MUHUMAIHA CHATA  O3HAKA BPU3TrAlb-
kW KE 1/100 mm

Bpan 2,9 0,75 120X

MomohHmn 1,0 0,33 70

9.5 NacHU ropuoHuum 3a TeyHun HadpTHU rac G30/G31 30/30 mbar

FOPUOHUK HOPMAIJTHA MWHUMAJNIHA  O3HAKA BPU3- HOMWHAIIHU MNMPO-

CHATA kW CHATA kW FAJbKE 1/100 TOK FACA r/u
MM
Bpan 2,7 0,95 86 196
MNomohHu 1,0 0,33 50 73

10. EHEPI'ETCKA E®VKACHOCT
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10.1 UHcbopmaumje o npoussoay npema nponucuma o eko-gusajHy EY

MpeHtucmkauuja mogena EGC3322NVK

BpcTa nnoye 3a kyBare YrpapgHa nnova 3a ky-
Bake

Bpoj racHunx ropuoHuka 2

EHepreTcka edhrkacHOCT MO roproHMKy Sanry cpepr - Gpan 57.8%

(EE gas burner) Mpeatun cpearn - NOMohHM HWje NPUMEHIBUBO

EHepreTcka ecbukacHocT nnove 3a KyBame 57.8%

Ha rac

(EE gas hob)

EN 30-2-1: lNacHu anapaTtu 3a kyBame y AoMahuHCTBY — [leo 2-1: PayuoHanHo kopuwhewwe
eHepruvje — OnwTe

10.2 YwTena cTpyje o moryhHOCTM Ha nocyae yBek cTaBute
nokronue.

* Tpe kopuwhena, ysepute ce Aa cy « Kapa TeuHoCT noyHe fa krbyya, ytuwajte
ApXayu 3a Nocyae NpaBuUmHO CKNOMTbEHM. MNameH fa Gnaro Kpuka TEUHOCT.

* Kopuctute nocyhe 3a kysatse umju * Ao je moryhe, KOpUCTUTE eKCNpEC foHall.
NPeyYHIK ofiroBapa BeN1UYMHI rOPUOHNKA. MorneaajTe Heroso KOPUCHNIKO

» LeHTpupajTe nocyay Ha ropuoHuK. YNYTCTBO.

» Kapa 3arpeBate Boay, KOPUCTUTE Camo
OHOJMKO BOAE KONWKO BaM Tpeba.

10.3 UHbopmaumje o nponsBoay 3a NOTPOLLHY EHepruje U MakCUmMarnHo
BpeMe 3a JOCTU3aHe NPUMEHIbUBON peXuma Mane cHare

MoTpowka eHepruje kaaa je ypehaj uckrbyyeH 0.3W

MakcumarnHo Bpeme noTpe6HO Aa onpema ayTomaTcku AOCTUMHE MPUMEHIBYBY pe- 2 MUH
XUM Marne cHare

11. EKOJIOLWKA NMUTAHA

. . / . . bid
Peuuknupajte maTtepujane ca cumbonom To. ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
MakoBake ognoxute y ogrosapajyhe HemojTe 6auaTtun 3ajeaHo ca cmehem.
KOHTejHepe paau peuvknuparsa. MNomosute y | lNponssoa BpaTuTe Yy NokanHu LeHTap 3a
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeVHE U by ACKOr peuuKnupare unm ce obpaTuTe OnLTUHCKO]
3[paBrba Kao Uy peuuknmpary oTnagHor KaHuenapuju.

MaTepMjana Ol €NNEKTPOHCKUX U eNEeKTPUYHHUX
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Pozdravljeni pri podjetju Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, Ce niso pod
nenehnim nadzorom.

« Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
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Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vro€i. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hisnih ljubljenckov.

Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zasScCita vklopljena.

Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena le kuhanju.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€is¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.
OPOZORILO: Kuhanje na kuhalni plos¢i z mascobo ali
oljem brez nadzora je lahko nevarno in lahko pripelje do
pozara.

Ognja, ki nastane med kuhanjem, nikoli ne poskus$ajte
pogasiti z vodo. |zklopite napravo in plamene prekrijte s
pozarno odejo ali pokrovom.

OPOZORILO: Naprava se ne sme napajati preko zunanje
preklopne naprave, kot je programska ura, in ne sme biti
prikljuena na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in
izklopi.

POZOR: Kuhanje mora biti nadzorovano. Kratkotrajno
kuhanje mora biti stalno nadzorovano.

OPOZORILO: Nevarnost pozara: Na kuhalnih povrSinah ne
shranjujte predmetov.
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Ne postavljajte kovinskih predmetov, kot so nozi, vilice,
Zlice in pokrovke na povrsino kuhalne plosCe, ker se lahko
segrejejo.
Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.
Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.
V primeru poCene povrsSine steklokeramiCne plosce izklopite
napravo in jo izkljuCite iz napajanja. Ce je naprava
prikljuCena na elektricno omrezje neposredno preko
razdelilne omarice, odstranite varovalko, da napravo
izkljuCite iz napajanja. V obeh primerih se obrnite na
pooblasceni servisni center.
V primeru, da kuhalna plos¢a poci:
— takoj izklopite vse gorilnike in vse elektricne grelne
elemente ter napravo izolirajte od elektricnega omrezja,
— ne uporabljajte in se ne dotikajte povrSine naprave.
— Ne uporabljajte naprave:
Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno
usposobljena oseba.
Kjer je naprava priklju¢ena neposredno na omrezno
napetost, je potrebno vecpolno izolacijsko stikalo z
razmikom med kontakti. Zagotoviti morate celoten odklop
mora biti v skladu s pogoji, navedenimi v kategoriji
prenapetosti lll. Ozemljitveni kabel je izkljuCen.
Pri speljevaniju prikljucnega kabla pazite, da ta ne pride v
neposredni stik z deli, ki lahko dosezejo vec€ kot 50 °C viSje
temperature od sobne temperature (npr. z uporabo
izolacijskih ovojev).
OPOZORILO: Uporabljajte samo varovala kuhalne plosce,
ki jih je zasnoval proizvajalec kuhalne naprave ali ki jih
proizvajalec naprave navede kot primerne v navodilih za
uporabo, ali varovala kuhalne plosce, priloZzena napravi.
Zaradi uporabe neprimernih varoval lahko pride do
nezgode.
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2. VARNOSTNA NAVODILA

Ta naprava je primerna za naslednje trge:

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali poSkodb
naprave.

+ Odstranite vso embalaZzo.

* Ne nameS$¢ajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

» Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

» Upostevajte predpisano najmanjSo
razdaljo do drugih naprav in enot.

» Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker

je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

* lzreze zatesnite s tesnilom, da vlaga ne
povzroCi nabrekanja.

+ Spodnjo stran naprave za$citite pred paro

in vlago.
» Naprave ne namescajte v blizino vrat ali
pod okna. Na ta nacin preprecite, da bi

vro€a posoda padla z naprave, ko odprete

vrata ali okno.

» Ce napravo namestite nad predale, mora
biti razmik med spodnjim delom naprave

in zgornjim predalom dovolj velik za
krozenje zraka.

« Spodnji del naprave se lahko segreje. Pod

napravo namestite nevnetljivo loCevalno
plosco za preprecitev dostopa do
spodnjega dela.

2.2 Elektriéne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozZara in elektricnega udara.

+ Elektri¢no priklju¢itev mora izvesti
usposobljen elektricar
» Naprava mora biti ozemljena.
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Pred katerimkoli posegom se prepricajte,
da naprava ni priklju€ena na elektri¢no
omrezje.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti namescena pravilno.
Zaradi slabo pritrjenega in napacnega
prikljuénega kabla ali vti¢a (Ce je na voljo)
se lahko pregreje prikljucek.

Uporabite pravi elektri¢ni priklju¢ni kabel.
Priklju¢ni kabel se ne sme zaplesti.
PrepriCajte se, da je namesSc¢ena zascita
pred elektricnim udarom.

Na kablu uporabite objemko za
razbremenitev napetosti.

Prepricajte se, da se priklju¢ni kabel ali
vti¢ (Ce obstaja) ne dotika vroCe naprave
ali posode, ko napravo vkljucite v vti¢nico.
Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljskov.
Pazite, da ne poskodujete vtica (Ce
obstaja) ali kabla. Za zamenjavo
poskodovanega kabla se obrnite na nas
pooblas¢eni servisni center ali elektricarja.
Zascita pred udarom elektri¢nega toka
izoliranih delov in delov pod elektri¢no
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogocCe odstraniti brez orodja.

Vti¢ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vvtic.

Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (talilne varovalke
odvijte iz nosilca), zascCitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoc¢a odklop naprave z
omrezja na vseh polih. Izolacijska naprava
mora imeti med posameznimi kontakti
minimalno razdaljo 3 mm.



2.3 Plinska povezava

/\ POZOR!

Kadar uporabljate plinsko jeklenko, jo
imejte vedno na ravni vodoravni povrsini
(s plinskim ventilom na vrhu).

* Vse prikljucitve plina mora opraviti
strokovno usposobljena oseba.

» Pred prikljucitvijo se prepricajte, da so
krajevni pogoji plinske napeljave (vrsta in
tlak plina) in nastavitve Stedilnika
usklajeni.

» Poskrbite za krozenje zraka okrog
naprave.

» Informacije o dovodu plina so na plos¢ici
za tehni¢ne navedbe.

« Ta naprava ni priklju¢ena na napravo za
prezraCevanje in odvajanje plinov, ki
nastajajo pri gorenju. Napravo prikljucite v
skladu z veljavnimi predpisi za namestitev.
UpoStevajte zahteve glede zadostnega
prezraCevanja.

2.4 Uporaba

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost posSkodbe, opeklin in
elektri¢nega udara.

* PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

* Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

* Kuhalisc¢e izklopite po vsaki uporabi.

* Ne postavljajte jedilnega pribora ali
pokrovk kozic na kuhali§¢a. Lahko se
mocno segrejejo.

* Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

* Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

« Ko polozite hrano v vroce olje, lahko olje
pljuska na vse strani.

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost pozara in eksplozije.

« Mascobe in olja lahko ob segrevanju
spros¢ajo vnetljive hlape. Plamenov ali
segretih predmetov ne priblizujte
mascobam in olju, kadar kuhate z njimi.

« Hlapi, ki jih sprosca zelo vroce olje, lahko
povzrocijo spontani vzig.

« Rabljeno olje, ki lahko vsebuje ostanke
hrane, lahko povzrocCi pozar pri nizji
temperaturi kot olje, ki se uporablja prvi¢.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

/\ POZOR!

Pri uporabi plinske kuhalne plosce
nastajajo v prostoru, kjer je namescena,
toplota, vlaga in proizvodi zgorevanja.
Poskrbite za ustrezno prezracevanje
kuhinje, Se posebej med uporabo
naprave.

Dolgotrajna intenzivna uporaba naprave
lahko zahteva dodatno prezracevanje,
npr. povecanje mehanskega
prezraCevanja, kjer je na voljo, za varno
odstranitev proizvodov zgorevanja na
zunanji zrak ter obenem za menjavo
zraka v prostoru. Pred namestitvijo
dodatnega prezracevanja se posvetujte s
strokovno usposobljeno osebo.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zas¢itno folijo (Ce
obstaja).

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

» Vroce posode ne postavljajte na nadzorno
plosco.

* Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

« Pazite, da predmeti ali posoda ne padejo
na napravo. PovrSina se lahko poSkoduje.

* Gorilnika nikoli ne pustite prizganega s
prazno posodo ali brez posode.

* Na napravo ne postavljajte aluminijaste
folije.

» Posoda, ki je izdelana iz litega Zeleza ali
aluminija oz. ima poskodovano dno, lahko
opraska steklo/steklokeramiko. Te
predmete vedno dvignite, kadar jih morate
premakniti na kuhalni povrsini.

* Uporabljajte le stabilno posodo s pravilno
obliko in premerom, vecjim od mer
gorilnikov.

* Pazite, da bo posoda postavljena na
sredino gorilnika.
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Ne uporabljajte velike posode, ki sega
preko robov naprave. To lahko poSkoduje
delovno povrsino.

Pazite, da plamen pri hitrem preklopu
gumba iz polozaja za najvecjo mo¢ v
polozaj za najmanjSo moc¢ ne ugasne.
Uporabljajte le dodatno opremo, ki je
prilozena napravi.

Na gorilnik ne namescajte difuzorja
plamena.

Ne dopustite, da kisle tekocine, denimo
kis, limonin sok ali sredstvo za
odstranjevanje vodnega kamna, pridejo v
stik s kuhalno plos¢o. To lahko povzrodi
obledele lise.

Sprememba barve emajla ali

nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.

2.5 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

« Za CiSCenje naprave ne uporabljajte
vodnega prsca in pare.

* Napravo o istite z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna Cistilna
sredstva. Za CiS€enje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

* Gorilnikov ne pomivajte v pomivalnem
stroju.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

2.7 Odlaganje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

/N UPOZORNENIE!

Z upravljalne ploS¢e ne odstranjujte tipk,
gumbov ali tesnil. V napravo lahko pride
voda in povzroci poskodbo.

Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.
Preden se lotite ¢iS€enja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.

3. NAMESTITEV

/N\ UPOZORNENIE!

Oglejte si poglavja o varnosti.

3.1 Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plosco, si zapiSite
podatke s ploscice za tehni¢ne navedbe.
Plosc¢ica za tehni¢ne navedbe se nahaja na
dnu kuhalne plosce.

Model ...,
Stevilka izdelka
PNC)
erijska Stevilka .............ccocvveeee.
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» Za informacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

« Napravo izklju€ite iz napajanja.

« Odrezite elektricni prikljucni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

» Odzracite zunanje cevi za plin.

3.2 Prikljucitev plina

/N UPOZORNENIE!

Naslednjo namestitev, povezavo in
vzdrzevalna dela mora izvesti strokovno
usposobljena oseba v skladu s standardi
in veljavnimi predpisi.

Skladno z veljavnimi predpisi izberite tog
prikljucek ali uporabljajte gibke cevi iz
nerjavnega jekla. Ce uporabljate gibke
kovinske cevi, pazite, da ne pridejo v stik s
premicnimi deli ali da se ne zmeckajo.
Pozorni pa bodite tudi, ko kuhalno plo$¢o
vgrajujete skupaj s pecico.



®

PrepriCajte se, da dovodni tlak plina
naprave ustreza priporo¢enim
vrednostim. Nastavljiv prikljucek je
pritrjen na ustrezno cev z navojno matico
G 1/2 palca. Privijte sestavne dele in po
potrebi vse zatesnite s teflonskim trakom,
da dobite pravo usmerjenost.

A. Konec cevi z matico
B. Podlozka, priloZzena napravi
C. Koleno, prilozeno napravi

/N UPOZORNENIE!

Pomembno je, da je koleno pravilno
namesceno. Steblo mora biti na koncu
navoja. Nato ga namestite na priklju¢no
cev kuhalne plos¢e. Zaradi napacne
namestitve lahko pride do uhajanja plina.

Utekocinjen plin

Uporabite drzalo gumijaste cevi za
utekoc€injen plin. Vedno uporabite tesnilo.
Nato nadaljujte s prikljucitvijo plinske
napeljave.

Gibka cev je pripravljena za uporabo, ko:

* ne more postati bolj vroca, kot je sobna
temperatura, visja od 30 °C,

ni daljSa od 1500 mm,

ni nikjer stisnjena,

ni izpostavljena vle¢nim silam in ni zavita,
ni v stiku z ostrimi robovi ali vogali,

* je enostavno preveriti njeno stanje.

Za nadzor brezhibnosti gibke cevi preverite,
da:

* na njej ni razpok, zarez ali drugih poSkodb
- niti na koncih niti na celotni dolzini,

* je material pravilno prozen in ni otrdel,

 pritrditvene objemke niso zarjavele,

* njen rok uporabe $e ni potekel.

V primeru ene ali ve€ nepravilnosti cevi ne
popravljajte, temvec jo zamenjajte.

/\ UPOZORNENIE!

Ko je namestitev kon¢ana, se prepricajte,
da je tesnjenje vsake cevne spojke
pravilno. Uporabite milno raztopino, ne
ognja!

3.3 Zamenjava Sob

1. Odstranite podstavke za posodo.

2. Odstranite pokrove in krone gorilnikov.

3. Znati¢nim kljuCem §t. 7 odstranite Sobe
in jih zamenijajte s tistimi, ki so potrebne
za vrsto plina, ki ga uporabljate (oglejte si
razpredelnico v poglavju »Tehni¢ne
informacije«).

4. Dele sestavite po enakem postopku v
obratnem vrstnem redu.

5. Ploscico za tehni¢ne navedbe (poleg
prikljuéne cevi za plin) zamenjajte s
ploscico za novo vrsto plina. Ta ploS¢ica
je na voljo v embalazi, prilozeni napravi.

Ce je dovodni tlak plina spremenljiv ali se

razlikuje od potrebnega tlaka, morate na

prikljuéno cev za plin namestiti primeren
regulator tlaka.

3.4 Nastavljanje najmanjSe mo¢i

Nastavitev najmanj$e moci plamena na
gorilniku:

1. Prizgite gorilnik.

2. Gumb obrnite v polozaj za najmanjsi
plamen.

3. Odstranite gumb.

4. S tankim izvijacem nastavite polozaj
nastavitvenega vijaka (A).

J=F

S
~———

5. Ce napravo prilagajate:
+ zzemeljskega plina G20 s tlakom 20
mbar na utekocinjen plin, povsem
privijte nastavitveni vijak.
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« zutekocinjenega plina na zemeljski
plin G20 s tlakom 20 mbar, odvijte
vijak za priblizno 1/4 obrata.

/\ UPOZORNENIE!

PrepriCajte se, da plamen ne ugasne, ko
se hitro spremeni v gumb od najvisje
pozicije na najnizji polozaj.

3.5 Elektricna povezava

» Prepricajte se, da se nazivna napetost in
tip moci na ploscici za tehni¢ne navedbe
ujemata z napetostjo in mocjo vasega
krajevnega omrezja.

* Naprava ima namescen prikljuéni kabel.
Na kabel je treba namestiti primeren vtic,
ki prenese obremenitev, navedeno na
ploscici za tehni¢ne navedbe. Poskrbite,
da boste vti¢ vtaknili v pravo vti¢nico.

» Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

» Poskrbite, da bo vti¢ dosegljiv tudi po
namestitvi.

» Ne vlecite za elektri¢ni prikljuni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vvtic.

» Ko za prikljucitev naprave uporabljate
kabelski podaljSek, adapter ali povezavo z
ve¢ prikljucki, obstaja nevarnost pozara.
Preverite, ali ozemljitvena povezava
ustreza standardom in predpisom.

* Ne pustite, da se napajalni kabel segreje
na temperaturo, visjo od 90 °C.

3.6 Prikljuéni kabel

Prikljucni kabel zamenjajte le s posebnim ali
enakovrednim kablom. Vrsta kabla je:
HO3V2V2-F T90.

Prerez kabla mora ustrezati napetosti in
obratovalni temperaturi. Rumeno-zeleni
ozemljitveni vodnik mora biti priblizno 2 cm
daljSi od rjavega (ali ¢rnega) faznega
vodnika.
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1. Zeleno-rumeni vodnik (ozemljitev)
povezite s prikljuckom, ki je oznacen s
¢rko »E«, oznacen z oznako za
ozemljitev &) ali zeleno-rumeno obarvan.

2. Modri (nevtralni) vodnik povezite s
prikljuCkom, ki je oznacen s ¢rko »N«, ali
modro obarvan.

3. Rjavi vodnik (faza) povezite s priklju¢kom,
ki je oznacen s ¢rko »L«. Vedno mora biti
priklju¢en na fazo omrezja.

3.7 Montaza

1.

28 s
S
t t
2,




00 mm

/

Ce je kuhinjski element namescen
400 mm nad kuhalno plos¢o, mora
biti levo ali desno od roba kuhalne
plo$ce najmanj$a varnostna razdalja
50 mm.

5.

6.

q%@*
S

7.
3/
)
B ‘
A) prilozeno tesnilo
B) sestavljen nosilec
8.

/N POZOR!

Napravo namestite le na delovno
povrsino z ravno podlago.

3.8 Namestitev ve¢ kot ene kuhalne
plosce

Ce zelite v isti izrez eno ob drugo vgraditi veé
kuhalnih plos¢, je v naSem pooblaséenem
servisnem centru na voljo montazni komplet,
vkljuéno s stranskimi nosilci in dodatnim
tesnilom. Ustrezna navodila za namestitev so
prilozena montaznemu kompletu.
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3.9 Moznosti vgradnje

Plos¢a, namescena pod kuhalno plosco,
mora biti preprosto odstranljiva, omogocati
mora dostop v primeru tehni¢nega posega.

Kuhinjski element z vrati

min 6 mm

4. OPIS IZDELKA

4.1 Razporeditev kuhalnih povrsin

Qil

o O]

Hitri gorilnik
Pomozni gorilnik

5. VSAKODNEVNA UPORABA

AVINUANY

A. Odstranljiva plos¢a
B. Prostor za prikljucke

Kuhinjski element s pecico

Elektri¢ni priklju¢ek kuhalne plosc¢e in pecice
je treba namestiti loCeno, tako zaradi varnosti
kot tudi enostavnega odstranjevanja pecice iz
kuhinjskega elementa.

Upravljalni gumbi
4.2 Upravljalni gumb

Simbol Opis

. ni dovoda plina/izklop

polozaj vziga/najvecji dovod plina

B | 3%

najmanjsi dovod plina

/N\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.
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5.1 Pregled gorilnika

A. Pokrov in krona gorilnika
B. Termoclen
C. Vzigalna elektroda

5.2 Vzig gorilnika

/\ UPOZORNENIE!

Upravljalnega gumba ne drzite
pritisnjenega vec kot 15 sekund. Ce se
gorilnik ne prizge po 15 sekundah,
sprostite upravljalni gumb, ga obrnite v
polozaj za izklop in poskusite prizgati
gorilnik ponovno po preteku najmanj ene
minute.

/\ POZOR!

Ce nimate elektrike, lahko gorilnik
prizgete brez elektricne naprave; v tem
primeru gorilniku priblizajte plamen,
upravljalni gumb obrnite v nasprotni
smeri urnega kazalca v polozaj za
najvedji dovod plina in pritisnite.
Upravljalni gumb drzite pritisnjen 10
sekund ali manj, da se termoclen
segreje.

®

Gorilnik vedno prizgite, preden nanj
polozite posodo.

@

Ce plamen gorilnika po nesregi ugasne,
obrnite upravljalni gumb v polozaj za
izklop in poskusite ponovno prizgati
gorilnik po preteku najmanj ene minute.

/\ UPOZORNENIE!

Bodite zelo previdni, ko zanetite ogenj v
kuhinji. Proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti zaradi napacne
uporabe plamena.

1. Pritisnite upravljalni gumb in ga obrnite v
nasprotni smeri urnega kazalca v polozaj
za najvedji dovod plina (ﬁ).

2. Upravljalni gumb drzite pritisnjen 10
sekund ali manj. Na ta nacin omogocite,
da se termoclen segreje. V nasprotnem
primeru je dovod plina prekinjen.

3. Prilagodite plamen, ko se povsem zaneti.

@

Generator isker se lahko samodejno
vklopi, ko vzpostavite povezavo z
elektriénim omrezjem, po namestitvi ali
izpadu elektricne napetosti. To je povsem
obi¢ajno.

@

Kuhalna plo$¢a ima progresivne ventile.
Zaradi njih je reguliranje plamena
natancnejse.

®

Ce po nekaj poskusih gorilnika ni
mogoce prizgati, preverite, ali sta
njegova krona in pokrov v pravilnem
polozaju.

5.3 Izklop gorilnika
Plamen ugasnete tako, da obrnete gumb v
polozaj za izklop @ .

/\ UPOZORNENIE!

Preden odmaknete posodo z gorilnika,
vedno zmanjSajte viSino plamena ali ga
povsem ugasnite.
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6. NAMIGI IN NASVETI

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

6.1 Posoda

/\ POZOR!

Rocaji posode ne smejo segati nad
sprednji del kuhalne povrsine.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte litozelezne, keramicne,
lon¢ene posode, Zar plos¢ ali plosé
opekacev.

/\ POZOR!
Posoda mora biti postavljena na sredino
gorilnika za najvisjo stabilnost in manjSo
porabo plina.

/\ UPOZORNENIE!

Iste posode ne postavljajte na dva
gorilnika.

/\ POZOR!

Zaradi politih teko¢in med kuhanjem
lahko poci steklo.

/\ UPOZORNENIE!

Na gorilnik ne postavljajte nestabilne ali
poskodovane posode, da preprecite
razlitje in telesne poSkodbe.

6.2 Premeri posode

@

Uporabite posodo s primernim premerom

glede na velikosti kuhaliSc.

/\ POZOR!

Pazite, da dno posode ne sega nad
upravljalni gumb, ker ga bo drugace
plamen segrel.

7. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

7.1 Splosne informacije

» PloSco ocistite po vsaki uporabi.

* Vedno uporabljajte posodo s &istim dnom.

» Praske ali temni madezi na povrsini ne
vplivajo na delovanje plosce.

» Uporabite posebno Cistilno sredstvo za
povrsine kuhalnih ploS¢.

/N\ UPOZORNENIE!

Za CisCenje steklene povrsine ali med
obro¢i gorilnika in okvirjem (Ce obstaja)
ne uporabljajte nozev, strgal ali podobnih
predmetov.
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Gorilnik Premer posode
(mm)

Hitri 180 - 260

Pomozni 80 - 180

« Dele iz nerjavnega jekla ocistite z vodo in

do suhega obriSite z mehko krpo.

7.2 Podstavki za posodo

@

Podstavki za posodo niso primerni za
pomivanje v pomivalnem stroju. Pomivati
jih morate ro¢no.

1. Podstavke za posodo odstranite, da
boste lazje ocistili plos¢o.

@

Pri vstavljanju podstavkov za posodo
bodite zelo previdni, da ne
poskodujete kuhalne plosce.




2. Emajl ima lahko ostre robove, zato bodite
pri ro€nem pomivanju in brisanju
podstavkov za posodo previdni. Po
potrebi lahko trdovratne madeze
odstranite s Cistilno pasto.

3. Po CisCenju podstavkov za posodo se
prepricajte, da so v pravem poloZaju.

4. Za pravilno delovanje gorilnika poskrbite,
da bodo roc¢ice podstavkov za posodo
poravnane s sredino gorilnika.

7.3 Ciséenje kuhalne plosée

» Takoj odstranite: stopljeno plastiko,
plasti¢no folijo, sladkor in Zivila, ki
vsebujejo sladkor. V nasprotnem primeru
lahko umazanija povzroci poskodbo
kuhalne plosce. Pazite, da ne pride do
opeklin.

* Odstranite, ko je plosc¢a ze dovolj
hladna: ostanke vodnega kamna in vode,
mascobne madeze in svetla kovinska

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja o varnosti.

8.1 Kaj storite v primeru ...

obarvanja. PloSco ocistite z vlazno krpo in
Cistilnim sredstvom, ki ni grobo. Po
Cis€enju plosco osusite z mehko krpo.

» Za Cis€enje emajliranih delov, pokrovov in
kron gorilnikov uporabite toplo milnico,
preden jih namestite nazaj, pa jih dobro
osusite.

7.4 Ciséenje vzigalne svecke

Ta funkcija se izvede preko keramicne
vzigalne elektrode s kovinsko elektrodo.
Elektrodi morata biti vedno ¢isti, da lahko

sprozita iskro. Preverite tudi, da luknjice na
kroni gorilnika niso zamasene.

7.5 Redno vzdrzevanje

Va$ serviser naj redno pregleduje stanje
prikljuéne cevi za plin in regulatorja tlaka, ¢e
je namescen.

Tezava Mozen vzrok

Resitev

Ko poskusate vklopiti generator
isker, se iskra ne sprozi.

Kuhalna plosc¢a ni priklju¢ena na na-
pajanje ali je prikljuéena nepravilno.

Preverite, ali je kuhalna plos¢a pra-
vilno priklju¢ena na napajanje.

Pregorela je varovalka.

Preverite, ali je varovalka vzrok za
motnjo. Ce varovalka veckrat zapo-
red pregori, se obrnite na elektri¢a-
rja.

Pokrov in krona gorilnika sta name-
§¢ena nepravilno.

Pokrov in krono gorilnika namestite
pravilno.

Plamen ugasne takoj po vzigu.

Termoclen ni dovolj segret.

Ko plamen zagori, pridrzite gumb Se
deset sekund ali manj.

Obro¢ plamena ni enakomeren.

Krona gorilnika je zamasena z os-
tanki hrane.

Prepricajte se, da glavni dotok plina
ni blokiran in da je krona gorilnika ¢i-
sta.

8.2 Ce ne najdete resitve ...

Ce resitve tezave ne morete najti sami, se
obrnite na prodajalca ali pooblas¢en servisni
center. Posredujte podatke s ploscice za

tehni¢ne navedbe. Poskrbite za pravilno
uporabo kuhalne plosce. V nasprotnem
primeru servisiranje s strani servisne sluzbe
ali trgovca tudi v ¢asu garancije ne bo

SLOVENSCINA 47



brezpla¢no. Informacije o servisni sluzbi in 8.3 Nalepke v vrecki z opremo

garancijskih pogojih se nahajajo v garancijski

Nalepke prilepite, kot je prikazano spodaj:

knjizici.
A B Cc
| | |
MOD. MOD. MOD. TYPE
PROD.NO. PROD.NO. C €ous FRono P20
SER.NO SER.NO @
DATA DATA MADE IN ITALY
1 1
1 1
1 1 _—
+ ooeL wooeL |
! . oL . !
1 1 §
A. Prilepite na garancijski list in posljite ta C. Prilepite na navodila za uporabo.

del (Ce je na voljo).

B. Prilepite na garancijski list in obdrzite ta

del (Ce je na voljo).

9. TEHNICNI PODATKI

9.1 Dimenzije kuhalne plosce

Sirina

290 mm

Globina

520 mm

9.2 Premeri obvodov

GORILNIK @ OBVODA 1/100 mm
Hitri 52
Pomozni 28
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9.3 Drugi tehniéni podatki

Prvotna vrsta pli-

na: G20 (2H) 20 mbar 3,9 kw

SKUPNA MOC:

Nadomestna vr-  G30/G31 (3B/P) 30/30 mbar 269 g/h
sta plina:

Elektriéno napaja-  220-240 V ~ 50-60 Hz
nje:

Kategorija naprave: 112H3B/P
12H (LV)

Prikljucitev plina: G1/2"

Razred naprave: 3

9.4 Plinski gorilniki za ZEMELJSKI PLIN G20 s tlakom 20 mbar

GORILNIK NORMALNA MOC (kW) NAJMANJSA MOC (kW) OZNAKA SOBE
1/100 mm

Hitri 2,9 0,75 120X

Pomozni 1,0 0,33 70

9.5 Plinski gorilniki za UNP G30/G31 s tlakom 30/30 mbar

GORILNIK NOBMALNA NAJVMANJSA OZNAKA SOBE NOMINALNI DOVOD
MOC (kW) MOC (kW) 1/100 mm PLINA (g/h)

Hitri 2,7 0,95 86 196

Pomozni 1,0 0,33 50 73

10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

10.1 Podatki o izdelku v skladu s predpisi EU o okoljsko primerni zasnovi

Identifikacija modela EGC3322NVK

Vrsta kuhalne plosce Vgradna kuhalna plo$-
¢a

Stevilo plinskih gorilnikov 2

Energijska ucinkovitost posameznega plin-  Zadaj na sredini - hitri 57,8 %

skega gorilnika - — - -

(EE gas burner) Spredaj na sredini - pomozni ni pomembno

Energijska ucinkovitost posamezne plinske 57.8%

kuhalne plosce
(EE gas hob)

EN 30-2-1: Plinski gospodinjski aparati za kuhanje — 2-1. del: Smotrna raba energije — Splo$no
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10.2 Prihranek energije » Posodo po moznosti pokrijte s
pokrovkami.

« Ko zacne tekocCina vreti, zmanj$ajte ogenj,
tako da tekocine le rahlo vre.

* Po moznosti uporabite lonec na pritisk.
Oglejte si njegova navodila za uporabo.

» Pred uporabo se prepriCajte, da so
gorilniki in podstavki za posodo pravilno
namesceni.

» Uporabite posodo s premerom, ki ustreza
velikosti gorilnikov.

* Lonec postavite na sredino gorilnika.

» Segrejte le toliko vode, kot jo potrebujete.

10.3 Podatki o izdelku glede porabe energije in najdaljSega ¢asa za dosego
ustreznega nacina nizke moci

Poraba energije v na¢inu izklopa 03w
Najdaljsi Cas, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen nacin nizke 2 min
modi

11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se

a%
L. EmbalaZo odlozite v ustrezne zabojnike . i
obrnite na obcinski urad.

za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
_zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elgktri_énih Electrolux Appliances AB - Contact Address:
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s Al. Powstancow Slaskich 26, 30-570 Krakow,
simbolom E ne odstranjujte z Poland
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